
6ACTAG6 v1 001

SMART FINDER CARD
MANUAL



EN – ATTENTION: Fully charge the battery before product installation and use.

DE – ACHTUNG: Lade die Batterie vor der Installation und Verwendung des Produkts vollständig auf.

BG – ВНИМАНИЕ: Заредете напълно батерията преди инсталиране и употреба на продукта.

CZ – UPOZORNĚNÍ: Před instalací a použitím produktu plně nabijte baterii.

ES – ATENCIÓN: Carga completamente la batería antes de instalar y usar el producto.

FR – ATTENTION : Chargez complètement la batterie avant l’installation et l’utilisation du produit.

GR – ΠΡΟΣΟΧΗ: Φορτίστε πλήρως την μπαταρία πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση του προϊόντος.

HR – PAŽNJA: Potpuno napuni bateriju prije instalacije i uporabe proizvoda.

IT – ATTENZIONE: Caricare completamente la batteria prima di installare e utilizzare il prodotto.

NL – ATTENTIE: Laad de batterij volledig op voordat je het product installeert en gebruikt.

PL – UWAGA: Przed zainstalowaniem i rozpoczęciem użytkowania produktu całkowicie naładuj akumulator.

PT – ATENÇÃO: Carregue totalmente a bateria antes de instalar e utilizar o produto.

RO – ATENȚIE: Încărcați complet bateria înainte de instalarea și utilizarea produsului.

SI – POZOR: Pred namestitvijo in uporabo izdelka popolnoma napolnite baterijo.

SK – POZOR: Pred inštaláciou a použitím produktu úplne nabite batériu.



A. Overview
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1. Function button
2.  Pogo pins for battery charging
3. Battery charging LED
4. Keychain hole
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B. Charging the battery
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Google’s Find My Device enabled Smart Finder, Bluetooth 
5.2, built-in speaker for beeping sounds, rechargeable 
Li-ion battery 150 mAh, battery life up to 6 months per 
charge, USB-C to pogo pins charging 5.0 V / 0.5 A
System requirements and compatibility: Android phone 
or tablet with OS 9 or above and Google Play Services 
installed, Google Account, Google’s Find My Device app, 
Bluetooth, internet connection. To use Google’s Find My 
Device app to locate this item, the latest version of Android 
OS is recommended. Google’s Find My Device network 
requires location services and Bluetooth to be turned on. 
Requires cell service or internet connection. Works on 
Android 9+ on select devices and in certain countries 
for age-eligible users.
Contents: Smart Finder Card, USB-C to pogo pins charging
cable 0.5 m, Quick start guide
Overview (Image A)
1. Function button / 2. Pogo pins for battery charging /
3. Battery charging LED / 4. Keychain hole

Getting Started
IMPORTANT: Make sure your device’s Bluetooth is 
turned on and you are connected to internet!

1. Go to Google Play and search for Google’s Find My 
Device app. Custom language versions are available  
for many different countries. 

2. Install the app or tap to “Update”. 
3. Tap “Open” or tap on the Find My Device app icon  

on your device. 
4. Log in to Google’s Find My Device page with your 

Google Account. 
5. Review and accept the terms and tap “Continue”. 
6. Make sure the Smart Finder Card battery is  

fully charged. 
7. Press the function button once to power on your  

Smart Finder. You will hear a chime. 
8. Place the Smart Finder next to your device. 
9. Wait for the FnR 6ACTAG6 pop-up to appear on your 

device and follow the instructions on the screen to 
complete the setup. 

10. After the setup, you can locate your Smart Finder in  
Google’s Find My Device app. 

If the pop-up in step 9 does not appear, please try the following:
Make sure you are connected to the internet
Turn Bluetooth ON: “Settings” > “Connections” > “Bluetooth” ON
Turn Location ON: “Settings” > “Location” > “Location” ON 
Turn Scan for nearby devices ON: “Settings” > “Google” >  
“Devices” > “Scan for nearby devices” ON

If the Smart Finder is not added to Google’s Find My Device app 
within 10 minutes after powering it on, it will automatically power off 
again. Repeat step 7 to 10 if that happens.  
 
 



Change name and pictogram
- Open Google’s Find My Device app and tap  

on your Smart Finder.
- Tap on the gear icon to access the settings.
- Tap on the pencil icon to change the name of the  

Smart Finder.
- Tap on the triangle to change the category pictogram. 

The selected pictogram will be the one displayed  
on the map. 

Locate your Smart Finder when it is nearby
- Open Google’s Find My Device app and tap on  

your Smart Finder.
- Tap “Play Sound” to make your Smart Finder beep.
- Tap “Stop Sound” to stop the beeps.
- If the Smart Finder is within 10 meters near you, you 

can get a shape that fills in as you get closer to your 
Smart Finder: Tap “Find nearby”. This may take a few 
seconds to update. 

Locate your Smart Finder on a map
- Open Google’s Find My Device app and tap on your 

Smart Finder.
- You can see your Smart Finder’s location on a map. 

Zoom in or out to get more details.
- If your Smart Finder is not near you,  

tap “Get directions” to find your way to it.
- The radius displayed around the location pin is an 

indication of the location accuracy.
- If your Smart Finder’s current location can not be 

found, you may still find its last known location,  
if available. 

Mark your Smart Finder as lost
- Open Google’s Find My Device app and tap on your 

Smart Finder.
- If your Smart Finder is not near you, tap “Mark as lost”.
- Fill in your contact details. You may enter a message 

that will be shared with the person that finds your item.
- Tap “Mark as lost” 
Privacy and Security
Your location data is end-to-end encrypted, meaning that 
Google can never view or access it. Only you can see 
where your items have been and currently are. With the 
Find My Device app, Google does not use nor share your 
data. The information you share about yourself and your 
devices remains confidential. Find My Device is built to 
deter unwanted tracking. If your Android phone notices 
an unfamiliar device moving with you, you will receive a 
notification. View the unknown device on a map, ring it to 
find it by sound, or get further help. 
Reset your Smart Finder
Remove the Smart Finder from Google’s Find My 
Device app:
- Open Google’s Find My Device app and tap on your 

Smart Finder. 
- Tap on the gear icon to access the settings.
- Tap on “Remove device” and follow the instructions on 

the screen. 
Reset your Smart Finder: After removing the Smart Finder from 
Google’s Find My Device app, press the Smart Finder’s function 
button four times rapidly and then hold it a fifth time until you hear a 
ringing chime. The Smart Finder is now reset and ready to be paired 



to a new Google Account. To turn your Smart Finder off, hold the 
function button for at least three seconds. You will hear two beeps to 
indicate that your Smart Finder is powered off. 

Charging the battery (Images B)
1. Connect the pogo pins of the cable to the pogo pins 

of the Smart Finder Card. Magnets ensure that the 
connectors are in the correct position.

2. Plug the USB-C connector of the cable into a USB-C 
wall charger.

3. Plug the wall charger into a power socket.
4. Once the charging process starts, the LED will blink.
5. When the battery is fully charged, the LED will be  

on constantly.
6. Disconnect the wall charger and cable. The LED will 

turn off. 

WARNING Always follow all instructions and warnings 
closely. Do not disassemble or modify. Do not open or 
repair the device yourself. Do not expose to liquids.  
Do not use or store in damp, humid or wet environments. 
Do not expose to excessive heat or open fire. Avoid 
abrupt changes in temperature. Do not burn or incinerate. 
CAUTION: This product contains a rechargeable  
3.7 V 150 mAh Lithium battery. Do not open the device 
and do not try to retrieve or replace the battery. There 
is a danger of explosion when the battery is not handled 
properly. Do not dispose of the device together with other 
waste. To avoid possible environmental pollution, the 
device must be disposed of at a recycling centre.
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Mit Googles Mein Gerät finden unterstützter Smart 
Finder, Bluetooth 5.2, integrierter Lautsprecher für 
Signaltöne, wiederaufladbarer Li-Ionen-Akku 150 mAh, 
Batterielebensdauer bis zu 6 Monate pro Ladung, USB-C 
auf Pogo-Pins Aufladen 5.0 V / 0.5 A
Systemanforderungen und Kompatibilität: 
Android-Telefon oder -Tablet mit OS 9 oder höher und 
Google Play Services installiert, Google-Konto,  
Googles Mein Gerät finden-App, Bluetooth, 
Internetverbindung Um diesen Artikel mit der App Mein 
Gerät finden von Google zu orten, wird die neueste Version 
des Android-Betriebssystems  empfohlen. Für das Mein  
Gerät finden-Netzwerk von Google müssen Ortungsdienste  
und Bluetooth aktiviert sein. Erfordert einen 
Mobilfunkdienst oder eine Internetverbindung. Funktioniert 
auf Android 9+ auf ausgewählten Geräten und in 
bestimmten Ländern für Benutzer, die das Mindestalter 
erreicht haben. 
Inhalt: Smart Finder-Karte, USB-C zum Laden mit  
Pogo-Pins Kabel 0.5 m, Kurzanleitung
Übersicht (Bild A) 
1. Funktionsaufruf / 2. Pogo-Pins zum Laden der Batterie /
3. Batterielade-LED / 4. Schlüsselbundloch



Erste Schritte
WICHTIG: Stelle sicher, dass das Bluetooth  deines 
Geräts eingeschaltet ist und du mit dem Internet 
verbunden bist!
1. Rufe den Google Play auf und suche  

nach Mein Gerät finden von Google. Für viele  
verschiedene Länder sind benutzerdefinierte  
Sprachversionen verfügbar.

2. Installiere die App oder tippe auf „Aktualisieren“.
3. Tippe auf „Öffnen“ oder auf das App-Symbol von  

Mein Gerät finden deines Geräts.
4. Melde dich mit deinem Google-Konto auf der  

Mein Gerät finden-Seite von Google an.
5. Überprüfe und akzeptiere die Bedingungen und tippe 

auf „Weiter“.
6. Stelle sicher, dass der Akku der Smart Finder Card 

vollständig aufgeladen ist.
7. Drücke die Funktionstaste einmal, um den Smart 

Finder einzuschalten. Es ertönt ein Signalton.
8. Platziere den Smart Finder neben deinem Gerät.
9. Warte, bis das Pop-up FnR 6ACTAG6 auf deinem Gerät 

angezeigt wird, und folge den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um die Einrichtung abzuschließen.

10. Nach der Einrichtung kannst du deinen Smart Finder in 
der App Mein Gerät finden von Google orten.

Wenn das Pop-up in Schritt 9 nicht angezeigt wird, versuche 
bitte Folgendes:
Stelle sicher, dass du mit dem Internet verbunden bist.
Schalte das Bluetooth EIN: „Einstellungen“> „Verbindungen“> 
„Bluetooth“ EIN.

Schalte den Standort EIN: „Einstellungen“> „Standort“> 
„Standort“ EIN. 
Schalte die Suche nach Geräten in der Nähe EIN: „Einstellungen“> 
„Google“> „Geräte“> „Nach Geräten in der Nähe suchen“ EIN.

Wenn der Smart Finder nicht innerhalb von 10 Minuten nach dem 
Einschalten zur App Mein Gerät finden von Google hinzugefügt 
wird, schaltet er sich automatisch wieder aus. Wenn das passiert, 
wiederhole die Schritte 7 bis 10. 

Namen und Piktogramm ändern 
- Öffne die App Mein Gerät finden von Google und tippe 

auf deinen Smart Finder.
- Tippe auf das Zahnradsymbol, um auf die Einstellungen 

zuzugreifen.
- Tippe auf das Bleistiftsymbol, um den Namen des 

Smart Finder zu ändern.
- Tippe auf das Dreieck, um das Kategoriepiktogramm 

zu ändern. Das ausgewählte Piktogramm wird auf der 
Karte angezeigt. 

Deinen Smart Finder finden, wenn er in der Nähe ist
- Öffne die App Mein Gerät finden von Google und tippe 

auf deinen Smart Finder.
- Tippe auf „Ton abspielen“, um einen Signalton 

deinesSmart Finder zu erzeugen.
- Tippe auf „Ton stoppen“, um den Signalton zu stoppen.
- Wenn der Smart Finder nicht weiter als 10 Metern von 

dir entfernt ist, kannst du einen Formverlauf erhalten, 
der sich füllt, wenn du dich deinem Smart Finder 
näherst: Tippe auf „In der Nähe suchen“.  
Die Aktualisierung kann einige Sekunden dauern.  



Deinen Smart Finder auf einer Karte finden
- Öffne die App Mein Gerät finden von Google und tippe 

auf deinen Smart Finder.
- Du kannst den Standort deines Smart Finder auf einer 

Karte sehen. Zoome hinein oder heraus, um mehr 
Details zu erhalten.

- Wenn sich dein Smart Finder nicht in deiner Nähe 
befindet, tippe auf „Wegbeschreibung abrufen“,  
um den Weg dorthin zu finden.

- Der um den Standort-Pin angezeigte Radius ist ein 
Hinweis auf die Standortgenauigkeit.

- Wenn der aktuelle Standort deines Smart Finder nicht 
gefunden werden kann, kannst du immer noch seinen 
letzten bekannten Standort finden, sofern verfügbar. 

Deinen Smart Finder als verloren markieren
- Öffne die App Mein Gerät finden von Google und tippe 

auf deinen Smart Finder.
- Wenn sich dein Smart Finder nicht in deiner Nähe 

befindet, tippe auf „Als verloren markieren“.
- Gib deine Kontaktdaten ein. Du kannst eine Nachricht 

eingeben, die an die Person gesendet wird, die deinen 
Artikel findet.

- Tippe auf „Als verloren markieren“ 
Datenschutz und Sicherheit 
Deine Standortdaten werden Ende-zu-Ende verschlüsselt, 
d. h. Google kann sie niemals anzeigen oder darauf 
zugreifen. Nur du kannst sehen, wo sich deine Artikel 
befunden haben und derzeit befinden. Google gibt deine 
Daten mit der App Mein Gerät finden weder weiter noch 
nutzt es sie. Die Informationen, die du über dich und 

deine Geräte weitergibst, bleiben vertraulich. Mein Gerät 
finden wurde entwickelt, um unerwünschtes Tracking zu 
verhindern. Wenn dein Android-Telefon feststellt,  
dass sich ein unbekanntes Gerät mit dir bewegt, erhälst 
du eine Benachrichtigung. Zeige das unbekannte Gerät 
auf einer Karte an, lasse es anklingeln, um es per Signalton  
zu finden, oder hole dir weitere Hilfe. 
Deinen Smart Finder zurücksetzen
Den Smart Finder aus der App Mein Gerät finden von 
Google entfernen:
- Öffne die App Mein Gerät finden von Google und tippe 

auf deinen Smart Finder. 
- Tippe auf das Zahnradsymbol, um auf die Einstellungen 

zuzugreifen.
- Tippe auf „Gerät entfernen“ und folge den 

Anweisungen auf dem Bildschirm. 
Deinen Smart Finder zurücksetzen: Nachdem du den Smart Finder 
aus der App Mein Gerät finden von Google entfernt hast, drücke die 
Funktionstaste des Smart Finder viermal schnell hintereinander und 
halte sie dann ein fünftes Mal gedrückt, bis du ein Klingelzeichen 
hörst. Der Smart Finder ist jetzt zurückgesetzt und kann mit einem 
neuen Google-Konto gekoppelt werden. Um deinen Smart Finder 
auszuschalten, halte die Funktionstaste mindestens drei Sekunden 
lang gedrückt. Es werden zwei Signaltöne erzeugt, die signalisieren, 
dass dein Smart Finder ausgeschaltet ist. 

Aufladen der Batterie (Bilder B)
1. Verbinde die Pogo-Pins des Kabels mit den Pogo-Pins 

des Smart Finder Card. Magnete sorgen dafür, dass die 
Anschlüsse richtig sitzen position. 



2. Stecke den USB-C-Stecker des Kabels in ein  
USB-C-Wandladegerät.

3. Stecke das Ladegerät in eine Steckdose.
4. Sobald der Ladevorgang beginnt, blinkt die LED.
5. Wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die 

LED dauerhaft.
6. Trenne das Ladegerät und das Kabel. Die LED erlischt.

WARNUNG Befolge stets alle Anweisungen und Warnungen 
genau. Nicht zerlegen oder modifizieren. Öffne oder 
repariere das Gerät nicht selbst. Keinen Flüssigkeiten 
aussetzen. Nicht in feuchter, feuchter oder nasser 
Umgebung verwenden oder lagern.. Nicht übermäßiger 
Hitze oder offenem Feuer aussetzen. Vermeide 
abrupte Temperaturänderungen. Nicht anbrennen oder 
verbrennen. ACHTUNG: Dieses Produkt enthält einen 
wiederaufladbaren 3.7 V 150 mAh Lithium-Akku. Öffne 
das Gerät nicht und versuche nicht, es herauszuholen 
oder auszutauschen Batterie Es besteht Explosionsgefahr, 
wenn die Batterie nicht richtig  gehandhabt wird. Entsorge 
das Gerät nicht zusammen mit anderem Abfall. Um eine 
mögliche Umweltverschmutzung zu vermeiden, muss das 
Gerät bei einem Recyclinghof entsorgt werden.
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Google Намиране на устройството ми с активиран 
Smart Finder, Bluetooth 5.2, вграден високоговорител 
за бипкащи звуци, акумулаторна литиево-йонна 

батерия 150 mAh, живот на батерията до 6 месеца за 
едно зареждане, USB-C към щифтове за зареждане 
5.0 V / 0.5 A
Системни изисквания и съвместимост: 
телефон или таблет с Android с OS 9 или по-нова 
версия и инсталирани услуги за Google Play, 
акаунт в Google, Приложение Google Намиране на 
устройството ми, Bluetooth, интернет връзка. За 
да използвате Приложението Google Намиране на 
устройството миза този продукт се препоръчва 
най-новата версия на Android OS. Мрежата на Google 
Намиране на устройството ми изисква услугите за 
местоположение и Bluetooth да бъдат включени. 
Изисква клетъчна услуга или интернет връзка. 
Работи на Android 9+ на избрани устройства и в 
определени държави за отговарящи на изискванията 
за възраст потребители. 
Съдържание: Smart Finder Card, USB-C за зареждане 
към pogo pins кабел 0,5 м, Ръководство за бърз старт
Общ преглед (Изображение A) 
1. Функционален бутон / 2. Pogo щифтове за 
зареждане на батерията / 3. Светодиод за зареждане 
на батерията / 4. Отвор за ключодържател

Първи стъпки
ВАЖНО: Уверете се, че Bluetooth на вашето 
устройство е включен и сте свързани с интернет!
1. Отидете в Google Play и потърсете Google  

Намиране на устройството ми. 



Персонализираните езикови версии са достъпни 
за много различни държави.

2. Инсталирайте приложението или докоснете 
„Актуализиране“.

3. Докоснете „Отваряне“ или иконата на 
приложението Намиране на устройството ми на  
вашето устройство.

4. Влезте в страницата Google Намиране на 
устройството ми с вашия Google акаунт.

5. Прегледайте и приемете условията и натиснете 
„Продължи“.

6. Уверете се, че батерията на Smart Finder Card е 
напълно заредена.

7. Натиснете функционалния бутон веднъж, за да 
включите своя Smart Finder. Ще чуете звън.

8. Поставете Smart Finder до вашето устройство.
9. Изчакайте изскачащият прозорец FnR 6ACTAG6 

да се появи на вашето устройство и следвайте 
инструкциите на екрана, за да завършите 
настройката.

10. След настройката можете да намерите своя 
Smart Finder в приложението Google Намиране на 
устройството ми.

Ако изскачащият прозорец в стъпка 9 не се появи, моля, 
опитайте следното:
Уверете се, че сте свързани с интернет
Включете Bluetooth : „Настройки“ -> „Свързване“ -> 
„Bluetooth“ ВКЛ.
Включете местоположението: „Настройки“ -> 
„Местоположение“ -> „Местоположение“ ВКЛЮЧЕНО 
Включете сканиране за устройства в близост: „Настройки“ 

-> „Google“ -> „Устройства“ -> „Сканиране за устройства в 
близост“ ВКЛЮЧЕНО

Ако Smart Finder не се добавя към приложението Google 
Намиране на устройството ми в рамките на 10 минути след 
включването му, то автоматично ще се изключи отново. 
Повторете стъпки от 7 до 10, ако това се случи. 

Промяна на името и пиктограмата 
- Отворете приложението Google Намиране на 

устройството ми и докоснете своя Smart Finder.
- Докоснете иконата на зъбно колело за достъп  

до настройките.
- Докоснете иконата на молив, за да промените 

името на Smart Finder.
- Докоснете триъгълника, за да промените 

пиктограмата на категорията. Избраната 
пиктограма ще бъде тази, която се показва  
на картата. 

Намерете своя Smart Finder когато е наблизо
- Отворете приложението Google Намиране на 

устройството ми и докоснете своя Smart Finder.
- Докоснете „Възпроизвеждане на звук“, за да 

накарате Smart Finder да издаде звуков сигнал.
- Докоснете „Спиране на звука“, за да спрете 

звуковите сигнали.
- Ако Smart Finder е в рамките на 10 метра до вас, 

можете да получите фигура, която се запълва, 
докато се приближавате до вашия Smart Finder : 
Докоснете „Намиране наблизо“. Актуализацията 
може да отнеме няколко секунди. 



Намерете своя Smart Finder на карта
- Отворете приложението Google Намиране на 

устройството ми и докоснете своя Smart Finder.
- Можете да видите местоположението на вашия 

Smart Finder на картата. Увеличете или намалете 
за повече подробности.

- Ако вашият Smart Finder не е близо до вас, 
докоснете „Получете упътвания“, за да намерите 
пътя до него.

- Радиусът, показан около пина за местоположение, 
е индикация за точността на местоположението.

- Ако текущото местоположение на вашия Smart 
Finder не може да бъде намерено, пак може да 
намерите последното известно.

Маркирайте своя Smart Finder като изгубен
- Отворете приложението Google Намиране на 

устройството ми и докоснете своя Smart Finder.
- Ако вашият Smart Finder не е близо до вас, 

докоснете „Маркиране като изгубен“.
- Попълнете вашите данни за контакт. Можете да 

въведете съобщение, което ще бъде споделено с 
лицето, което намери вашия уред.

- Докоснете „Маркиране като изгубен“ 
Поверителност и сигурност 
Данните за местоположението ви са криптирани от 
край до край, което означава, че Google никога не 
може да ги преглежда или осъществява достъп до 
тях. Само вие можете да видите къде са били и в 
момента са вашите неща. С приложението Намиране 
на устройството ми Google не използва и не споделя 

вашите данни. Информацията, която споделяте за 
себе си и вашите устройства, остава поверителна. 
Намиране на устройството ми е създадено да 
възпира нежелано проследяване. Ако вашият 
телефон с Android забележи непознато устройство, 
което се движи с вас, ще получите известие. Вижте 
непознатото устройство на карта,  
позвънете, за да го намерите по звук, или получете 
допълнителна помощ. 
Изтриване на Smart Finder
Премахнете Smart Finder от приложението Google
Намиране на устройството ми:
- Отворете Google Намиране на устройството ми и 

докоснете своя Smart Finder. 
- Докоснете иконата на зъбно колело за достъп до 

настройките.
- Докоснете „Премахване на устройство“  

и следвайте инструкциите на екрана. 
Изтрийте своя Smart Finder:
След като премахнете Smart Finder от приложението Google 
Намиране на устройството ми, натиснете Smart Finder 
функционалния бутон четири пъти бързо и след това го 
задръжте за пети път, докато чуете звън. Smart Finder вече 
е изтрит и готов за сдвояване с нов Google акаунт. За да 
включите вашия Smart Finder, задръжте функционалния бутон 
за поне три секунди. Ще чуете два звукови сигнала, които 
показват, че вашият Smart Finder е включен.  
 
 



Зареждане на батерията (Изображения B)
1. Свържете pogo щифтовете на кабела към pogo 

щифтовете на Smart Finder Card. Магнитите 
гарантират, че конекторите са в  
правилната позиция.

2. Включете USB-C конектора на кабела в USB-C 
стенно зарядно устройство.

3. Включете зарядното устройство в  
електрически контакт.

4. След като процесът на зареждане започне, 
светодиодът ще мига.

5.  Когато батерията е напълно заредена, 
светодиодът ще свети постоянно.

6. Изключете стенното зарядно устройство и кабела. 
Светодиодът ще изгасне.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Винаги следвайте стриктно 
всички инструкции и предупреждения. Не 
разглобявайте и не модифицирайте. Не отваряйте и 
не ремонтирайте устройството сами. Не излагайте 
на течности. Не използвайте и не съхранявайте 
във влажна или мокра среда. Не излагайте на 
прекомерна топлина или открит огън. Избягвайте 
резки промени в температурата. Не палете и 
нагрявайте. ВНИМАНИЕ: Този продукт съдържа 
презареждаема литиева батерия  
3.7 V 150 mAh. Не отваряйте устройството и не се 
опитвайте да извадите или смените батерията. Има 
опасност от експлозия, когато с батерията не се 
борави правилно.  

Не изхвърляйте уреда заедно с други отпадъци.  
За да се избегне възможно замърсяване на околната 
среда, устройството трябва да се изхвърли в център 
за рециклиране.

CZ - Specifikace
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Google Najdi moje zařízení povoleno Smart Finder, 
Bluetooth 5.2, vestavěný reproduktor pro pípání, dobíjecí 
Li-ion baterie 150 mAh, životnost baterie až 6 měsíců na 
jedno nabití, USB-C na pogo piny nabíjení 5.0 V / 0.5 A
Systémové požadavky a kompatibilita: 
Telefon nebo tablet Android s OS 9 nebo vyšším a 
nainstalovanými službami Google Play, Účet Google, 
aplikace Google Najdi moje zařízení, Bluetooth, připojení 
k internetu. Použití Google Najdi moje zařízení abyste tuto 
položku našli, doporučujeme nejnovější verzi Android OS. 
Síť Google Najdi moje zařízení vyžaduje, aby byly zapnuty 
služby určování polohy a Bluetooth. Vyžaduje mobilní 
službu nebo připojení k internetu. Funguje na Android 9+ 
na vybraných zařízeních a v určitých zemích pro věkově 
způsobilé uživatele. 
Obsah: Lokalizační čip Smart Finder Card, nabíjecí kabel 
USB-C na pogo piny 0.5 m, návod k použití
Přehled (obrázek A) 
1. Tlačítko funkce / 2. Pogo piny pro nabíjení baterie /
3. LED ukazatel nabití baterie / 4. Otvor pro klíčenku



Začínáme
DŮLEŽITÉ: Zkontrolujte, zda je v zařízení zapnut 
Bluetooth a zda jste připojeni k internetu!
1. Přejděte do Google Play a vyhledejte Google Najdi moje 

zařízení. Vlastní jazykové verze jsou k dispozici pro 
mnoho různých zemí.

2. Nainstalujte aplikaci nebo klepněte na „Aktualizovat“.
3. Klepněte na „Otevřít“ nebo klepněte na ikonu aplikace 

Najdi moje zařízení na vašem zařízení.
4. Přihlaste se na stránku Google Najdi moje zařízení 

pomocí svého Účtu Google.
5. Přečtěte si a přijměte podmínky a klepněte  

na „Pokračovat“.
6. Ujistěte se, že je baterie Smart Finder Card plně nabitá.
7. Jedním stisknutím funkčního tlačítka zapněte Smart 

Finder. Uslyšíte zvonění.
8. Umístěte Smart Finder vedle svého zařízení.
9. Počkejte, až se na vašem zařízení objeví vyskakovací 

okno FnR 6ACTAG6, a dokončete nastavení podle 
pokynů na obrazovce.

10. Po nastavení můžete svůj Smart Finder najít v aplikaci 
Google Najdi moje zařízení.

Pokud se vyskakovací okno v kroku 9 nezobrazí, zkuste následující:
Ujistěte se, že jste připojeni k internetu
Zapněte Bluetooth : „Nastavení“ > „ Připojení“ > „ 
Bluetooth“ ZAPNUTO
Zapnout polohu: „Nastavení“ > „Poloha“ > „Poloha“ ZAPNĚTE 
Zapněte Vyhledávání zařízení v okolí: „Nastavení“ > „Google“ > 
„Zařízení“ > „Hledat zařízení v okolí“

Pokud Smart Finder není přidán do aplikace Google Najdi moje 

zařízení do 10 minut po zapnutí, automaticky se znovu vypne. Pokud 
k tomu dojde, opakujte kroky 7 až 10. 

Změnit název a piktogram 
- Otevřete aplikaci Google Najdi moje zařízení a klepněte 

na svůj Smart Finder.
- Klepnutím na ikonu ozubeného kola otevřete nastavení.
- Klepnutím na ikonu tužky změňte název Smart Finder.
- Klepnutím na trojúhelník změníte piktogram kategorie. 

Vybraný piktogram bude ten, který se zobrazí na mapě. 
Vyhledejte svůj Smart Finder, když je poblíž
- Otevřete aplikaci Google Najdi moje zařízení a klepněte 

na Smart Finder.
- Klepnutím na „Přehrát zvuk“ Smart Finder pípne.
- Klepnutím na „Zastavit zvuk“ zastavíte pípání.
- Pokud je Smart Finder ve vzdálenosti do 10 metrů od 

vás, můžete získat tvar, který se vyplní, když se  
přiblížíte k chytrému hledáčku: Klepněte na „Najít v 
okolí“. Aktualizace může trvat několik sekund. 

Najděte svůj Smart Finder na mapě
- Otevřete aplikaci Google Najdi moje zařízení a klepněte  

na svůj Smart Finder.
- Polohu svého Smart Finder můžete vidět na mapě. 

Přiblížením nebo oddálením získáte další podrobnosti.
- Pokud váš Smart Finder není blízko vás, klepněte na 

„Vyhledat trasu“ a najděte k němu cestu.
- Poloměr zobrazený kolem špendlíku polohy udává 

přesnost polohy.
- Pokud nelze najít aktuální polohu vašeho Smart Finder, 

můžete stále najít jeho poslední známou polohu,  
pokud je k dispozici. 



Označte svůj Smart Finder jako ztracený
- Otevřete aplikaci Google Najdi moje zařízení a klepněte  

na svůj Smart Finder.
- Pokud váš Smart Finder není blízko vás, klepněte na 

„Označit jako ztracené“.
- Vyplňte své kontaktní údaje. Můžete zadat zprávu, 

která bude sdílena s osobou, která najde vaši položku.
- Klepněte na „Označit jako ztracené“ 
Ochrana soukromí a zabezpečení 
Vaše údaje o poloze jsou šifrovány end-to-end,  
což znamená, že je Google nikdy nemůže zobrazit ani 
k nim získat přístup. Pouze vy můžete vidět, kde byly a 
aktuálně jsou vaše položky. Pomocí aplikace Najdi moje 
zařízení Google nepoužívá ani nesdílí vaše data. Informace, 
které o sobě a svých zařízeních sdílíte, zůstávají důvěrné. 
Funkce Najdi moje zařízení je vytvořena tak, aby zabránila 
nežádoucímu sledování. Pokud váš telefon Android 
zaznamená, že se s vámi pohybuje neznámé zařízení, 
obdržíte oznámení. Prohlédněte si neznámé zařízení na 
mapě, prozvoňte jej, abyste jej našli podle zvuku, nebo 
získejte další pomoc. 
Resetujte svůj Smart Finder
Odstraňte Smart Finderz aplikace Google Najdi 
moje zařízení:
- Otevřete Google Najdi moje zařízení a klepněte na svůj 

Smart Finder. 
- Klepnutím na ikonu ozubeného kola otevřete nastavení.
- Klepněte na „Odebrat zařízení“ a postupujte podle 

pokynů na obrazovce.  

Resetujte svůj Smart Finder: Po odstranění Smart Finder z aplikace Google 
Najdi moje zařízení stiskněte Smart Finder’ s funkční tlačítko čtyřikrát 
rychle a poté jej podržte popáté, dokud neuslyšíte zvonění. Smart Finder je 
nyní resetován a připraven ke spárování s novým účtem Google. Chcete-li 
svůj Smart Finder zapnout, podržte funkční tlačítko po dobu alespoň tří 
sekund. Uslyšíte dvě pípnutí na znamení, že váš Smart Finder je zapnutý. 

Nabíjení baterie (obrázky B)
1. Připojte pogo piny kabelu k pogo pinům lokalizačního 

čipu Smart Finder Card. Magnety zajišťují správné 
zasunutí konektorů.

2. Zapojte konektor USB-C kabelu do nástěnné  
nabíječky USB-C.

3. Zapojte nástěnnou nabíječku do elektrické zásuvky.
4. Jakmile začne proces nabíjení, LED ukazatel  

bude blikat.
5. Když bude baterie plně nabitá, LED bude trvale svítit.
6. Odpojte nástěnnou nabíječku a kabel. LED  

ukazatel zhasne.

VAROVÁNÍ Vždy pečlivě dodržujte všechny pokyny a 
varování. Nerozebírejte ani nijak neupravujte. Neotevírejte 
ani neopravujte zařízení sami. Nevystavujte kapalinám. 
Nepoužívejte a neskladujte v navlhlém, vlhkém nebo mokrém 
prostředí. Nevystavujte nadměrnému teplu nebo otevřenému 
ohni. Vyhýbejte se náhlým změnám teploty. Nespalujte ani 
nezpopelňujte. POZOR: Tento produkt obsahuje dobíjecí 
lithiovou baterii 3.7 V 150 mAh. Neotevírejte zařízení a 
nepokoušejte se jej opravit nebo vyměnit baterii. V případě 
nešetrného zacházení s baterií hrozí nebezpečí výbuchu. 
Nevyhazujte zařízení společně s jiným odpadem. Aby se 



zabránilo možnému znečištění životního prostředí, musí být 
zařízení zlikvidováno v recyklačním středisku.

ES - Especificaciones
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Encontrar mi dispositivo de Google habilitado Smart Finder, 
Bluetooth 5.2, altavoz incorporado para pitidos, batería 
recargable de iones de litio de 150 mAh, duración de la 
batería de hasta 6 meses por carga, carga de USB-C a 
clavijas pogo de 5.0 V / 0.5 A 
Requisitos del sistema y compatibilidad:  
Teléfono o tablet Android con OS 9 o superior y Google Play 
Services instalados, Cuenta de Google, aplicación Encontrar 
mi dispositivo de Google, Bluetooth, conexión a Internet. 
Para usar la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google 
para localizar este elemento, se recomienda la última 
versión del sistema operativo Android. La red Encontrar 
mi dispositivo de Google requiere que los servicios de 
ubicación y Bluetooth estén activados. Requiere servicio 
móvil o conexión a Internet. Funciona en Android 9+ en 
dispositivos seleccionados y en ciertos países para usuarios 
que cumplen con los requisitos de edad. 
Contenido: Tarjeta Smart Finder, carga de USB-C a 
clavijas pogo cable de 0.5 m, Guía de inicio rápido
Descripción general (Imagen A) 
1. Botón de función / 2. Clavijas Pogo para carga  
de baterías / 3. LED de carga de batería / 4. Orificio 
para llavero

Primeros pasos
IMPORTANTE: ¡Asegúrate de que el Bluetooth de su 
dispositivo esté encendido y conectado a Internet!
1. Vaya a Google Play y busque Encontrar mi dispositivo 

de Google. Hay versiones de idiomas personalizados 
disponibles para muchos países diferentes. 

2. Instala la aplicación o pulsa “Actualizar”. 
3. Pulsa “Abrir” o pulsa el ícono de la aplicación Encontrar 

mi dispositivo en su dispositivo.
4. Inicia sesión en la página Encontrar mi dispositivo de 

Google con tu Cuenta de Google.
5. Revisa y acepta los términos y pulsa “Continuar”.
6.  Asegúrate de que la batería de la tarjeta Smart Finder 

esté completamente cargada.
7. Presiona el botón de función una vez para encender tu 

Smart Finder. Escucharás un timbre. 
8. Coloque el Smart Finder junto a su dispositivo. 
9. Espera a que aparezca la ventana emergente FnR 

6ACTAG6 en tu dispositivo y sigue las instrucciones en 
la pantalla para completar la configuración.

10. Después de la configuración, puedes localizar tu Smart 
Finder en la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google 

Si no aparece la ventana emergente del paso 9, intenta lo siguiente:
Asegúrate de estar conectado a Internet
Activa Bluetooth : “Configuración” > “Conexiones” > “Bluetooth” 
Activa Ubicación: “Configuración” > “Ubicación” > 
“Ubicación” ACTIVADA 
Activa Buscar dispositivos cercanos: “Configuración” > “Google” > 
“Dispositivos” > “Buscar dispositivos cercanos” ACTIVADO



Si el Smart Finder no se agrega a la aplicación Encontrar mi 
dispositivo de Google dentro de los 10 minutos posteriores a 
encenderlo, se apagará automáticamente nuevamente. Repite los  
pasos 7 a 10 si eso sucede. 

Cambiar nombre y pictograma 
- Abre la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google y  

pulsa tu Smart Finder.
- Pulsa el ícono del engranaje para acceder  

a la configuración.
- Pulsa el ícono del lápiz para cambiar el nombre del 

Smart Finder.
- Pulsa el triángulo para cambiar el pictograma de 

categoría. El pictograma seleccionado será el que se 
mostrará en el mapa. 

Ubica tu Smart Finder cuando esté cerca
- Abre la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google  

y pulsa tu Smart Finder.
- Pulsa “Reproducir sonido” para que tu Smart Finder 

emita un pitido.
- Pulsa “Detener sonido” para detener los pitidos.
- Si el Smart Finder está a menos de 10 metros cerca 

de ti, puedes obtener una forma que se va rellenando 
a medida que te acercas a tu Smart Finder: Pulsa 
“Buscar cerca”. Esto puede tardar unos segundos  
en actualizarse. 

Ubica tu Smart Finder en un mapa
- Abre la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google y 

pulsa en tu Smart Finder.
- Podrás ver la ubicación de tu Smart Finder en un mapa. 

Acerca o aleja la imagen para obtener más detalles.

- Si tu Smart Finder no está cerca de ti, pulsa en 
“Obtener indicaciones” para llegar hasta él.

- El radio que se muestra alrededor del pin de ubicación 
es una indicación de la precisión de la ubicación.

- Si no se puede encontrar la ubicación actual de tu 
Smart Finder, aún puedes encontrar tu última ubicación 
conocida, si está disponible. 

Marca tu Smart Finder como perdido
- Abre la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google y 

toca tu Smart Finder.
- Si tu Smart Finder no está cerca de ti, pulsa “Marcar 

como perdido”.
- Completa tus datos de contacto. Puedes introducir 

un mensaje que se compartirá con la persona que 
encuentre tu artículo.

- Pulsa “Marcar como perdido” 
Privacidad y seguridad 
Sus datos de ubicación están encriptados de extremo a 
extremo, lo que significa que Google nunca podrá verlos 
ni acceder a ellos. Sólo tú puedes ver dónde han estado y 
dónde están actualmente tus artículos. Con la aplicación 
Encontrar mi dispositivo, Google no usa ni comparte 
tus datos. La información que compartas sobre ti y tus 
dispositivos seguirá siendo confidencial. Encontrar mi 
dispositivo está diseñado para evitar el seguimiento no 
deseado. Si tu teléfono Android detecta que un dispositivo 
desconocido se mueve contigo, recibirás una notificación. 
Visualiza el dispositivo desconocido en un mapa, llámalo 
para encontrarlo por el sonido u obtén más ayuda. 



Restablecer tu Smart Finder
Elimina el Smart Finder de la aplicación Encontrar mi 
dispositivo de Google:
- Abre la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google y 

pulsa en tu Smart Finder. 
- Pulsa el ícono del engranaje para acceder a la 

configuración.
- Pulsa en “Quitar dispositivo” y sigue las instrucciones 

en pantalla. 
Restablece tu Smart Finder: Después de eliminar el Smart Finder de 
la aplicación Encontrar mi dispositivo de Google, presiona el botón de 
función del Smart Finder cuatro veces rápidamente y luego manténlo 
presionado una quinta vez hasta que escuche un timbre. El Smart 
Finder ahora está reiniciado y listo para ser enlazado con una nueva 
cuenta Google. Para apagar tu Smart Finder, manten presionado el 
botón de función durante al menos tres segundos Escucharás dos 
pitidos para indicar que tu Smart Finder está apagado. 

Cargando la batería (Imágenes B) 
1.  Conecta las clavijas del cable a las patillas de la tarjeta 

Smart Finder. Los imanes aseguran que los conectores 
estén en la posición correcta.

2. Conecta el conector USB-C del cable a un  
cargador de pared USB-C.

3. Enchufa el cargador de pared a una toma de corriente.
4. Una vez que comience el proceso de carga,  

el LED parpadeará.
5. Cuando la batería esté completamente cargada,  

el LED se quedará encendido constantemente.
6. Desconecta el cargador de pared y el cable. El LED  

se apagará.

ADVERTENCIA Sigue siempre al pie de la letra todas las 
instrucciones y advertencias. No desmontar o modificar. 
No abras ni repares el aparato por tu cuenta. No exponer 
a líquidos. No utilizar ni almacenar en ambientes húmedos 
o mojados. No exponer a calor excesivo o fuego abierto. 
Evitar cambios bruscos de temperatura. No quemar ni 
incinerar. PRECAUCIÓN: Este producto contiene una 
batería de litio recargable de 3.7 V y 150 mAh. No abras 
el aparato ni intentes recuperar o sustituir la batería. 
Existe peligro de explosión si la batería no se manipula 
correctamente. No deseche el aparato junto con otros 
residuos. Para evitar una posible contaminación del 
medio ambiente, el aparato debe desecharse en un 
centro de reciclaje.

FR - Spécifications
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Localiser mon appareil de Google activé Smart Finder, 
Bluetooth 5.2, enceinte intégrée pour les bips sonores, 
batterie Li-ion rechargeable 150 mAh, autonomie de la 
batterie jusqu’à 6 mois par charge, USB-C à broches pogo 
charge de 5.0 V / 0.5 A
Configuration requise et compatibilité : téléphone 
ou tablette Android avec OS 9 ou version ultérieure, et 
Google Play Services installés, Compte Google, application 
Localiser mon appareil de Google, Bluetooth, connexion 
Internet. Pour utiliser l’application Localiser mon appareil 
de Google pour la géolocalisation, la dernière version 
d’Android OS est recommandée. Le réseau Localiser mon 



appareil de Google nécessite l’activation des services de 
localisation et du Bluetooth. Nécessite un service cellulaire 
ou une connexion Internet. Fonctionne sur Android 9+ 
sur certains appareils et dans certains pays pour les 
utilisateurs éligibles en fonction de l’âge. 
Contenu : Smart Finder Card, câble de charge USB-C vers 
broches pogo 0.5 m, Guide de démarrage rapide 
Vue d’ensemble (Image A) 
1. Bouton de commande / 2. Broches Pogo pour charger la 
batterie / 3. LED de chargement de la batterie /  
4. Ouverture pour porte-clés 

Démarrage
IMPORTANT : assurez-vous que le Bluetooth de 
votre appareil est activé et que vous êtes connecté 
à Internet!
1. Accédez à Google Play et recherchez Localiser 

mon appareil de Google. Des versions linguistiques 
personnalisées sont disponibles pour de  
nombreux pays.

2. Installez l’application ou appuyez sur « Mettre à jour ».
3. Appuyez sur « Ouvrir » ou appuyez sur l’icône de 

l’application Localiser mon appareil  sur votre appareil.
4. Connectez-vous à la page Localiser mon appareil de 

Google avec votre Compte Google.
5. Lisez et acceptez les conditions et appuyez  

sur « Continuer ».
6. Assurez-vous que la batterie de la Smart Finder Card 

est complètement chargée.

7. Appuyez une fois sur le bouton de fonction pour allumer 
votre Smart Finder. Vous entendrez un carillon.

8. Placez le Smart Finder à côté de votre appareil.
9. Attendez que la fenêtre contextuelle FnR 6ACTAG6 

apparaisse sur votre appareil et suivez les instructions 
à l’écran pour terminer la configuration.

10. Après la configuration, vous pouvez localiser votre 
Smart Finder dans l’application Localiser mon appareil 
de Google.

Si la fenêtre contextuelle de l’étape 9 n’apparaît pas,  
essayez ce qui suit:
Assurez-vous d’être connecté à Internet
Activez Bluetooth : «Paramètres»> «Connexions» >  
«Bluetooth» ACTIVÉ
Activez la localisation: «Paramètres»> «Localisation»> 
«Localisation» ACTIVÉ 
Activez la recherche d’appareils à proximité: «Paramètres» 
> «Google»> «Appareils»> «Rechercher les appareils à 
proximité» ACTIVÉ

Si le Smart Finder n’est pas ajouté à l’application Localiser mon 
appareil de Google dans les 10 minutes suivant sa mise sous 
tension, il s’éteindra automatiquement. Répétez les étapes 7 à 
10 si cela se produit. 

Modifier le nom et le pictogramme 
- Ouvrez l’application Localiser mon appareil de Google 

et appuyez sur votre Smart Finder.
- Appuyez sur l’icône d’engrenage pour accéder  

aux paramètres.
- Appuyez sur l’icône en forme de crayon pour modifier 

le nom du Smart Finder.
- Appuyez sur le triangle pour changer le pictogramme 



de catégorie. Le pictogramme sélectionné sera celui 
affiché sur la carte. 

Localisez votre Smart Finder lorsqu’il est à proximité
- Ouvrez l’application Localiser mon appareil de Google 

et appuyez sur votre Smart Finder.
- Appuyez sur « Émettre un son » pour faire émettre un 

bip à votre Smart Finder.
- Appuyez sur « Arrêter le son » pour arrêter les bips.
- Si le Smart Finder se trouve à moins de 10 mètres de 

vous, vous pouvez obtenir une forme qui se remplit 
à mesure que vous vous rapprochez de votre Smart 
Finder: appuyez sur «Rechercher à proximité».  
La mise à jour peut prendre quelques secondes. 

Localisez votre Smart Finder sur une carte
- Ouvrez l’application Localiser mon appareil de Google 

et appuyez sur votre Smart Finder.
- Vous pouvez voir l’emplacement de votre Smart Finder 

sur une carte. Effectuez un zoom avant ou arrière pour 
obtenir plus de détails.

- Si votre Smart Finder n’est pas à proximité, appuyez 
sur «Obtenir un itinéraire» pour y accéder.

- Le rayon affiché autour de l’épingle de localisation est 
une indication de la précision de la localisation.

- Si l’emplacement actuel de votre Smart Finder ne  
peut pas être trouvé, vous pouvez toujours trouver son 
dernier emplacement connu, s’il est disponible. 

Marquez votre Smart Finder comme perdu
- Ouvrez l’application Localiser mon appareil de Google 

et appuyez sur votre Smart Finder.
- Si votre Smart Finder n’est pas à proximité, appuyez 

sur « Marquer comme perdu ».
- Remplissez vos coordonnées. Vous pouvez saisir un 

message qui sera partagé avec la personne qui trouve 
votre article.

- Appuyez sur «Marquer comme perdu»
Confidentialité et sécurité 
Vos données de localisation sont chiffrées de bout en bout, 
ce qui signifie que Google ne peut jamais les consulter ni 
y accéder. Vous seul pouvez voir où vos articles ont été 
et se trouvent actuellement. Avec l’application Localiser 
mon appareil, Google n’utilise ni ne partage vos données. 
Les informations que vous partagez sur vous-même et vos 
appareils restent confidentielles. Localiser mon appareil 
est conçu pour dissuader le suivi indésirable. Si votre 
téléphone Android  détecte qu’un appareil inconnu se 
déplace avec vous, vous recevrez une notification. Affichez 
l’appareil inconnu sur une carte, faites-le sonner pour le 
retrouver par le son ou obtenez de l’aide supplémentaire. 
Réinitialisez votre Smart Finder
Supprimez le Smart Finder de l’application Localiser mon 
appareil de Google :
- Ouvrez l’application Localiser mon appareil de Google 

et appuyez sur votre Smart Finder. 
- Appuyez sur l’icône d’engrenage pour accéder  

aux paramètres.
- Appuyez sur « Supprimer l’appareil » et suivez les 

instructions à l’écran. 
Réinitialisez votre Smart Finder: Après avoir supprimé le Smart 
Finder de l’application Localiser mon appareil de Google, appuyez 
rapidement quatre fois sur le bouton de fonction du Smart Finder, 



puis maintenez-le enfoncé une cinquième fois jusqu’à ce que vous 
entendiez une sonnerie. Le Smart Finder est maintenant réinitialisé 
et prêt à être associé à un nouveau compte Google. Pour désactiver 
votre Smart Finder, maintenez le bouton de fonction enfoncé pendant 
au moins trois secondes. Vous entendrez deux bips pour indiquer que 
votre Smart Finder est éteint. 

Chargement de la batterie (Images B)
1. Connectez les broches pogo du câble aux broches pogo 

du Smart Finder Card. Les aimants garantissent que 
les connecteurs sont dans le bon sens.

2. Branchez le connecteur USB-C du câble sur un 
chargeur mural USB-C.

3. Branchez le chargeur mural sur une prise de courant.
4. Une fois le processus de charge démarré, la LED 

clignote.
5. Lorsque la batterie est complètement chargée, la LED 

reste allumée en permanence.
6. Débranchez le chargeur mural et le câble. La LED 

s’éteindra.

AVERTISSEMENT Suivez toujours attentivement toutes 
les instructions et avertissements. Ne pas démonter 
ou modifier. N’ouvrez pas et ne réparez pas l’appareil 
vous-même. Ne pas exposer aux liquides. Ne pas utiliser 
ou stocker dans un endroit humide ou mouillé Ne pas 
exposer à une chaleur excessive ou à un feu ouvert. Éviter 
les changements brusques de température. Ne pas brûler 
ni incinérer. ATTENTION : Ce produit contient une batterie 
au lithium rechargeable de 3.7 V 150 mAh. N’ouvrez pas 
l’appareil et n’essayez pas de récupérer ou de remplacer le 

batterie. Il existe un risque d’explosion si la batterie n’est 
pas manipulée correctement. Ne jetez pas l’appareil avec 
d’autres déchets ménagers. Pour éviter une éventuelle 
pollution environnementale, l’appareil doit être éliminé 
dans une déchetterie.

GR - Προδιαγραφές 
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Smart Finder με υποστήριξη Εύρεση συσκευής Google, 
Bluetooth 5.2, ενσωματωμένο ηχείο για αναπαραγωγή 
ηχητικών σημάτων, επαναφορτιζόμενη μπαταρία 
Li-ion 150 mAh, διάρκεια μπαταρίας έως 6 μήνες ανά 
φόρτιση, φόρτιση μέσω καλωδίου USB-C σε ακίδες 
pogo 5.0 V / 0.5 A. 

Απαιτήσεις συστήματος και συμβατότητα:  
Τηλέφωνο ή tablet Android με OS 9 ή μεταγενέστερο και 
εγκατεστημένο Google Play Services, λογαριασμός Google, 
εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google, Bluetooth, σύνδεση 
στο διαδίκτυο. Για να χρησιμοποιήσετε την εφαρμογή 
Εύρεση συσκευής Google για τον εντοπισμό αυτής της 
συσκευής, συνιστάται η πιο πρόσφατη έκδοση του Android 
OS. Το δίκτυο Εύρεση συσκευής της Google προϋποθέτει 
την ενεργοποίηση των υπηρεσιών τοποθεσίας και του 
Bluetooth. Απαιτούνται υπηρεσίες κινητής τηλεφωνίας 
ή σύνδεση στο διαδίκτυο. Λειτουργεί με Android 9+ σε 
επιλεγμένες συσκευές και σε συγκεκριμένες χώρες για 
χρήστες που πληρούν τα κριτήρια ηλικίας. 



Περιεχόμενα: Κάρτα Smart Finder, καλώδιο φόρτισης 
USB-C σε ακίδες pogo μήκους 0,5 m, Οδηγός γρήγορης 
εκκίνησης
Επισκόπηση (Εικόνα Α) 
1. Κουμπί λειτουργίας / 2. Ακίδες pogo για φόρτιση της 
μπαταρίας / 3. LED ένδειξης φόρτισης μπαταρίας /  
4. Τρύπα για μπρελόκ

Ξεκινώντας
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth της 
συσκευής σας είναι ενεργοποιημένο και ότι είστε 
συνδεδεμένοι στο διαδίκτυο!
1. Μεταβείτε στο Google Play και αναζητήστε το  

Εύρεση συσκευής Google. Προσαρμοσμένες εκδόσεις 
σε άλλες γλώσσες διατίθενται για διάφορες χώρες.

2. Εγκαταστήστε την εφαρμογή ή πατήστε 
«Ενημέρωση».

3. Πατήστε «Άνοιγμα» ή πατήστε το εικονίδιο της 
εφαρμογής Εύρεση συσκευής στη συσκευή σας.

4. Συνδεθείτε στη σελίδα Εύρεση συσκευής Google με 
τον λογαριασμό σας Google.

5. Διαβάστε και αποδεχτείτε τους όρους και  
πατήστε «Συνέχεια».

6. Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία της κάρτας Smart Finder 
είναι πλήρως φορτισμένη.

7. Πατήστε το κουμπί λειτουργίας μία φορά για να 
ενεργοποιήσετε το Smart Finder. Θα ακούσετε  
ένα κουδούνισμα.

8. Τοποθετήστε το Smart Finder δίπλα στη  
συσκευή σας.

9. Περιμένετε να εμφανιστεί το αναδυόμενο παράθυρο 
FnR 6ACTAG6 στη συσκευή σας και ακολουθήστε τις 
οδηγίες στην οθόνη για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση.

10. Μετά τη ρύθμιση, μπορείτε να εντοπίσετε το Smart 
Finder στην εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google.

Εάν το αναδυόμενο παράθυρο στο βήμα 9 δεν εμφανίζεται, 
δοκιμάστε τα εξής:
Βεβαιωθείτε ότι είστε συνδεδεμένοι στο διαδίκτυο
Ενεργοποιήστε το Bluetooth: «Ρυθμίσεις» > «Συνδέσεις» > 
Ενεργοποίηση «Bluetooth»
Ενεργοποιήστε τις υπηρεσίες τοποθεσίας: «Ρυθμίσεις» > 
«Τοποθεσία» > Ενεργοποίηση «Τοποθεσίας» 
Ενεργοποιήστε τη σάρωση για κοντινές συσκευές: «Ρυθμίσεις» > 
«Google» > «Συσκευές» > Ενεργοποίηση «Σάρωσης για 
κοντινές συσκευές»

Εάν το Smart Finder δεν προστεθεί στην εφαρμογή Εύρεση 
συσκευής Google εντός 10 λεπτών από την ενεργοποίησή 
του, θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. Σε αυτήν την περίπτωση 
επαναλάβετε τα βήματα 7 έως 10. 

Αλλαγή ονόματος και εικονογράμματος 
- Ανοίξτε την εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google και 

πατήστε στο Smart Finder.
- Πατήστε το εικονίδιο με το γρανάζι για πρόσβαση  

στις ρυθμίσεις.
- Πατήστε το εικονίδιο με το μολύβι για να αλλάξετε το 

όνομα του Smart Finder.
- Πατήστε το τρίγωνο για να αλλάξετε το εικονόγραμμα 

κατηγορίας. Το επιλεγμένο εικονόγραμμα θα είναι 
αυτό που εμφανίζεται στον χάρτη. 

Εντοπίστε το Smart Finder όταν είναι κοντά
- Ανοίξτε την εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google και 



πατήστε στο Smart Finder σας.
- Πατήστε «Αναπαραγωγή ήχου» για να αρχίσει το  

Smart Finder σας να ηχεί.
- Πατήστε «Διακοπή ήχου» για να διακόψετε το  

ηχητικό σήμα.
- Εάν το Smart Finder βρίσκεται σε ακτίνα 10 μέτρων, 

εμφανίζεται ένα σχήμα που συμπληρώνεται καθώς 
πλησιάζετε στο Smart Finder σας: Πατήστε «Εύρεση 
κοντά». Μπορεί να χρειαστούν μερικά δευτερόλεπτα 
για να ενημερωθεί. 

Εντοπίστε το Smart Finder σε χάρτη
- Ανοίξτε την εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google και 

πατήστε στο Smart Finder σας.
- Μπορείτε να δείτε την τοποθεσία του Smart Finder 

σας στον χάρτη. Επιλέξτε μεγέθυνση ή σμίκρυνση για 
περισσότερες λεπτομέρειες.

- Εάν το Smart Finder δεν βρίσκεται κοντά σας,  
πατήστε «Λήψη οδηγιών» για να οδηγηθείτε σε αυτό.

- Η ακτίνα που εμφανίζεται γύρω από την πινέζα 
τοποθεσίας είναι ένδειξη της ακρίβειας  
της τοποθεσίας.

- Εάν δεν είναι δυνατή η εύρεση της τρέχουσας 
τοποθεσίας του Smart Finder σας, μπορείτε να  
βρείτε την τελευταία γνωστή τοποθεσία του, εάν  
είναι διαθέσιμη. 

Επισημάνετε το Smart Finder ως χαμένο
- Ανοίξτε την εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google και 

πατήστε στο Smart Finder.
- Εάν το Smart Finder δεν βρίσκεται κοντά σας,  

πατήστε «Επισήμανση ως χαμένου».

- Συμπληρώστε τα στοιχεία επικοινωνίας σας.  
Μπορείτε να πληκτρολογήσετε ένα μήνυμα που θα 
κοινοποιηθεί στο άτομο που θα βρει τη συσκευή σας.

- Πατήστε «Επισήμανση ως χαμένου» 
Απόρρητο και ασφάλεια 
Τα δεδομένα τοποθεσίας σας είναι κρυπτογραφημένα 
από άκρο σε άκρο, πράγμα που σημαίνει ότι η Google δεν 
μπορεί ποτέ να τα δει ή να έχει πρόσβαση σε αυτά. Μόνο 
εσείς μπορείτε να δείτε πού ήταν και πού βρίσκονται οι 
συσκευές σας ανά πάσα στιγμή. Με την εφαρμογή Εύρεση 
συσκευής, η Google δεν χρησιμοποιεί ούτε κοινοποιεί 
τα δεδομένα σας. Οι πληροφορίες που μοιράζεστε για 
εσάς και τις συσκευές σας παραμένουν εμπιστευτικές. 
Το Εύρεση συσκευής έχει κατασκευαστεί με σκοπό 
να αποτρέπει την ανεπιθύμητη παρακολούθηση. Εάν 
το τηλέφωνο Android σας παρατηρήσει ότι κάποια 
άγνωστη συσκευή κινείται μαζί σας, θα λάβετε σχετική 
ειδοποίηση. Προβάλετε την άγνωστη συσκευή στον χάρτη, 
ενεργοποιήστε τον ήχο για να τη βρείτε ευκολότερα ή 
αναζητήστε περαιτέρω βοήθεια. 
Επαναφορά του Smart Finder
Καταργήστε το Smart Finder από την εφαρμογή  
Εύρεση συσκευής Google:
- Ανοίξτε την εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google 

και πατήστε στο Smart Finder σας. 
- Πατήστε το εικονίδιο με το γρανάζι για πρόσβαση  

στις ρυθμίσεις.
- Πατήστε «Κατάργηση συσκευής» και ακολουθήστε τις 

οδηγίες στην οθόνη.  



Πραγματοποιήστε επαναφορά του Smart Finder: Αφού καταργήσετε 
το Smart Finder από την εφαρμογή Εύρεση συσκευής Google, 
πατήστε το κουμπί λειτουργίας του Smart Finder τέσσερις 
φορές γρήγορα και, στη συνέχεια, πατήστε το μια πέμπτη φορά 
παρατεταμένα, μέχρι να ακούσετε ένα κουδούνισμα. Η επαναφορά 
του Smart Finder ολοκληρώθηκε και είναι έτοιμο για σύνδεση με 
έναν νέο λογαριασμό Google. Για να ενεργοποιήσετε το Smart 
Finder, κρατήστε πατημένο το κουμπί λειτουργίας για τουλάχιστον 
τρία δευτερόλεπτα. Θα ακούσετε δύο ηχητικά σήματα που 
υποδεικνύουν ότι το Smart Finder σας ενεργοποιήθηκε. 

Φόρτιση της μπαταρίας (Εικόνες Β)
1. Συνδέστε τις ακίδες pogo του καλωδίου στις 

ακίδες pogo της κάρτας Smart Finder. Οι μαγνήτες 
διασφαλίζουν ότι οι σύνδεσμοι βρίσκονται στη  
σωστή θέση.

2. Συνδέστε το βύσμα USB-C του καλωδίου σε έναν 
φορτιστή τοίχου USB-C.

3. Συνδέστε τον φορτιστή τοίχου σε μια πρίζα.
4. Μόλις ξεκινήσει η διαδικασία φόρτισης, η λυχνία  

LED αναβοσβήνει.
5. Όταν η μπαταρία φορτιστεί πλήρως, η λυχνία  

LED ανάβει σταθερά.
6. Αποσυνδέστε τον φορτιστή τοίχου και το καλώδιο.  

Η λυχνία LED σβήνει.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Ακολουθείτε πάντα προσεκτικά όλες τις 
οδηγίες και προειδοποιήσεις. Μην αποσυναρμολογείτε ή 
τροποποιείτε. Μην ανοίγετε ή επισκευάζετε τη συσκευή 
μόνοι σας. Μην εκθέτετε σε υγρά. Μην χρησιμοποιείτε 
ή αποθηκεύετε σε νοτισμένο, νωπό ή υγρό περιβάλλον. 

Μην εκθέτετε σε υπερβολική θερμότητα ή γυμνή φλόγα. 
Αποφύγετε απότομες αλλαγές στη θερμοκρασία. Μην καίτε 
ή αποτεφρώνετε. ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτό το προϊόν περιέχει μια 
επαναφορτιζόμενη μπαταρία λιθίου 3.7 V 150 mAh. Μην 
ανοίγετε τη συσκευή και μην προσπαθείτε να ανακτήσετε 
ή να αντικαταστήσετε την μπαταρία. Υπάρχει κίνδυνος 
έκρηξης όταν δεν γίνεται σωστός χειρισμός της μπαταρίας.  
Μην απορρίπτετε τη συσκευή μαζί με άλλα απορρίμματα. 
Για την αποφυγή πιθανής περιβαλλοντικής ρύπανσης, η 
συσκευή πρέπει να απορρίπτεται σε κέντρο ανακύκλωσης.

HR - Specifikacije 
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Google pronađi moj uređaj omogućen Smart Finder, 
Bluetooth 5.2, ugrađeni zvučnik za zvučne signale, punjiva 
Li-ion baterija 150 mAh, trajanje baterije do 6 mjeseci po 
punjenju, USB-C na pogo pinove za punjenje 5.0 V / 0.5 A

Sistemski zahtjevi i kompatibilnost:  
Android telefon ili tablet s OS 9 ili novijim i instaliranim 
Google Play Services, Google Račun, Aplikacija Google 
pronađi moj uređaj, Bluetooth, internetska veza.  
Za korištenje Aplikacija Google pronađi moj uređaj za 
lociranje ove stavke, preporučuje se najnovija verzija Android 
OS-a. Googleova mreža pronađi moj uređaj zahtijeva 
da usluge lokacije i Bluetooth budu uključeni. Zahtijeva 
mobilnu uslugu ili internetsku vezu. Radi na Androidu 9+ na 
odabranim uređajima i u određenim zemljama za korisnike 
koji ispunjavaju dobne uvjete. 



Sadržaj: Smart Finder Kartica, USB-C na pogo pinove za 
punjenje kabel 0,5 m, Kratki vodič za početak 
Pregled (Slika A) 
1. Funkcijska tipka / 2. Pogo pinovi za punjenje baterije /
3. LED indikator za punjenje baterije / 4. Otvor za privjesak

Početak rada
VAŽNO: Provjerite je li Bluetooth na vašem uređaju 
uključen i jeste li spojeni na internet!
1. Idite u Google Play potražite Google pronađi moj 

uređaj. Prilagođene jezične verzije dostupne su za 
mnoge različite zemlje.

2. Instalirajte aplikaciju ili dodirnite “Ažuriraj”.
3. Dodirnite “Otvori” ili dodirnite ikonu aplikacije  

pronađi moj uređaj na svom uređaju.
4. Prijavite se na stranicu Google pronađi moj uređaj sa 

svojim Google Računom.
5. Pregledajte i prihvatite uvjete i dodirnite “Nastavi”.
6. Provjeri je li baterija Smart Finder Kartice  

potpuno napunjena.
7. Pritisnite funkcijski gumb jednom da biste uključili svoj 

Smart Finder. Čut ćete zvono.
8. Postavite Smart Finder pored svog uređaja.
9. Pričekajte da se na vašem uređaju pojavi skočni prozor 

FnR 6ACTAG6 i slijedite upute na zaslonu da biste 
dovršili postavljanje.

10. Nakon postavljanja možete locirati svoj Smart Finder u 
aplikaciji Google pronađi moj uređaj.

Ako se skočni prozor u koraku 9 ne pojavi, pokušajte sljedeće:

Provjerite jeste li povezani na internet
Uključite Bluetooth : “Postavke” > “ Veze” > “Bluetooth” UKLJUČENO
Uključite lokaciju: “Postavke” > “Lokacija” > “Lokacija” UKLJUČENO 
UKLJUČITE Skeniranje uređaja u blizini: “Postavke” > “Google” > 
“Uređaji” > “Skeniraj uređaje u blizini” UKLJUČENO

Ako {g9}Smart Finder nije dodan u aplikaciju Google pronađi moj 
uređaju roku od 10 minuta nakon uključivanja, automatski će 
ponovno isključiti. Ponovite korake 7 do 10 ako se to dogodi. 

Promijenite naziv i piktogram 
- Otvorite aplikaciju Google pronađi moj uređaj i 

dodirnite svoj Smart Finder.
- Dodirnite ikonu zupčanika za pristup postavkama.
- Dodirnite ikonu olovke da promijenite naziv  

Smart Findera.
- Dodirnite trokut za promjenu piktograma kategorije. 

Odabrani piktogram bit će prikazan na karti. 
Locirajte svoj Smart Finder kada je u blizini
- Otvorite aplikaciju Google pronađi moj uređaj i 

dodirnite svoj Smart Finder.
- Dodirnite “Reproduciraj zvuk” da bi vaš  

Smart Finder zapištao.
- Dodirnite “Zaustavi zvuk” da zaustavite  

zvučne signale.
- Ako je Smart Finder u krugu od 10 metara u vašoj 

blizini, možete dobiti oblik koji se popunjava kako se 
približavate svom Smart Finderu: dodirnite “Pronađi u 
blizini”. Ažuriranje može potrajati nekoliko sekundi. 

Pronađite svoj Smart Finder na karti
- Otvorite aplikaciju Google pronađi moj uređaj i 

dodirnite svoj Smart Finder.



- Možete vidjeti lokaciju svog Smart Findera na karti. 
Povećajte ili smanjite da biste dobili više detalja.

- Ako vaš Smart Finder nije u vašoj blizini, dodirnite 
“Preuzmi upute” da pronađete put do njega.

- Radijus prikazan oko pribadače lokacije pokazatelj je 
točnosti lokacije.

- Ako se trenutna lokacija vašeg Smart Findera ne 
može pronaći, ipak možete pronaći njegovu posljednju 
poznatu lokaciju, ako je dostupna. 

Označite svoj Smart Finder kao izgubljen
- Otvorite aplikaciju Google pronađi moj uređaj i 

dodirnite svoj Smart Finder.
- Ako vaš Smart Finder nije u vašoj blizini, dodirnite 

“Označi kao izgubljeno”.
- Ispunite svoje podatke za kontakt. Možete unijeti 

poruku koja će se podijeliti s osobom koja pronađe 
vašu stavku.

- Dodirnite “Označi kao izgubljeno” 
Privatnost i sigurnost 
Podaci o vašoj lokaciji su end-to-end kriptirani, što znači 
da ih Google nikada ne može vidjeti niti im pristupiti. Samo 
vi možete vidjeti gdje su vaši predmeti bili i gdje se trenutno 
nalaze. Uz aplikaciju pronađi moj uređaj, Google ne koristi 
niti dijeli vaše podatke. Informacije koje podijelite o sebi 
i svojim uređajima ostaju povjerljive. Pronađi moj uređaj 
napravljen je da spriječi neželjeno praćenje. Ako vaš Android 
telefon primijeti nepoznati uređaj koji se kreće s vama, primit 
ćete obavijest. Pogledajte nepoznati uređaj na karti, nazovite 
ga da biste ga pronašli zvukom ili potražite dodatnu pomoć. 

Poništite svoj Smart Finder
Uklonite Smart Finder iz aplikacije Google pronađi 
moj uređaj :
- Otvorite Google pronađi moj uređaj aplikaciju i 

dodirnite svoj Smart Finder. 
- Dodirnite ikonu zupčanika za pristup postavkama.
- Dodirnite “Ukloni uređaj” i slijedite upute na zaslonu. 
Poništite svoj Smart Finder: Nakon što uklonite Smart Finder iz 
aplikacije Google pronađi moj uređaj, pritisnite Smart Finder’ s 
funkcijsku tipku četiri puta brzo i zatim je držite peti put dok ne 
čujete zvono. Smart Finder sada je poništen i spreman za uparivanje 
s novim Google računom. Da biste uključili svoj Smart Finder off, 
držite funkcijski gumb najmanje tri sekunde. Čut ćete dva zvučna 
signala koja označavaju da je vaš Smart Finder isključen. 

Punjenje baterije (Slike B)
1. Spoji pogo pinove kabela na pogo pinove Smart 

Finder Kartice. Magneti osiguravaju da su konektori u 
ispravnom položaju.

2. Priključi USB-C konektor kabela u USB-C zidni punjač.
3. Uključi zidni punjač u strujnu utičnicu.
4. Kada proces punjenja započne, LED lampica  

će treptati.
5. Kada je baterija potpuno napunjena, LED lampica  

će stalno svijetliti.
6. Odspoji zidni punjač i kabel. LED lampica će se ugasiti.

UPOZORENJE Uvijek pažljivo slijedi sve upute i upozorenja. 
Nemoj rastavljati ili modificirati. Nemoj sam/a otvarati 
ili popravljati uređaj. Ne izlaži tekućinama. Nemoj 
koristiti ili skladištiti u ovlaženom, vlažnom ili mokrom 



okruženju. Nemoj izlagati pretjeranoj toplini ili otvorenoj 
vatri. Izbjegavaj nagle promjene temperature. Nemoj ga 
paliti ili spaljivati. OPREZ: Ovaj proizvod sadrži punjivu 
litijsku bateriju od 3.7 V 150 mAh. Ne otvaraj uređaj i ne 
pokušavaj izvaditi ili zamijeniti bateriju. Postoji opasnost 
od eksplozije ako se baterijom ne rukuje pravilno. Nemoj 
odlagati uređaj zajedno s drugim otpadom. Kako bi se 
izbjeglo moguće onečišćenje okoliša, uređaj se mora 
odložiti u reciklažni centar.

IT -Specifiche
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Smart Finder abilitato per Trova il mio dispositivo di Google, 
Bluetooth 5.2, altoparlante integrato per segnali acustici, 
batteria ricaricabile agli ioni di polimero di litio da 150 
mAh, durata della batteria fino a 6 mesi per ogni ricarica, 
cavo di ricarica da 5.0 V / 0.5 A da USB-C a pin pogo 

Requisiti di sistema e compatibilità: telefono o tablet 
Android con OS 9 o versione successiva e Google Play 
Services installato, Account Google, app Trova il mio 
dispositivo di Google, Bluetooth, connessione Internet. 
Per utilizzare l’app Trova il mio dispositivo di Google 
al fine di trovare questo elemento, si consiglia l’ultima 
versione di Android OS. La rete Trova il mio dispositivo di 
Google richiede l’attivazione dei servizi di localizzazione 
e Bluetooth. Richiede copertura cellulare o connessione 
Internet. Funziona su Android 9+ su dispositivi selezionati 
e in alcuni paesi per utenti di età idonea. 

Contenuto: Scheda per Smart Finder, cavo di ricarica di 
0.5m da USB-C a pin pogo, Guida introduttiva rapida
Visione d’insieme (immagine A) 
1. Tasto funzione/2. Pin pogo per la ricarica della batteria/
3. Spia LED di ricarica della batteria/ 4. Foro per 
portachiavi

Guida introduttiva
IMPORTANTE: assicurati che il Bluetooth del tuo 
dispositivo sia acceso e che tu sia connesso(a) 
a Internet!
1. Vai su Google Play e cerca Trova il mio dispositivo 

di Google. Sono disponibili versioni linguistiche 
personalizzate per molti paesi.

2. Installa l’app o clicca su “Aggiorna”.
3. Clicca su “Apri” o sull’icona dell’app Trova il mio 

dispositivo sul tuo dispositivo.
4. Accedi alla pagina Trova il mio dispositivo di Google con 

il tuo Account Google.
5. Rivedi, accetta i termini e clicca su “Continua”.
6. Assicurarsi che la batteria della scheda dello Smart 

Finder sia totalmente carica.
7. Premi una volta il tasto funzione per accendere il tuo 

Smart Finder. Udirai un suono.
8. Colloca lo Smart Finder accanto al tuo dispositivo.
9. Attendi finché non visualizzi il pop-up FnR 6ACTAG6 sul 

tuo dispositivo e segui le istruzioni sullo schermo per 
completare la configurazione.

10. Dopo la configurazione, puoi individuare il tuo Smart 
Finder nell’app Trova il mio dispositivo di Google.



Se non visualizzi il pop-up del passaggio 9, prova a fare 
quanto segue:
Assicurati di essere connesso a Internet
Attiva il Bluetooth : “Impostazioni” > “Connessioni” > “Bluetooth” ON
Attiva la posizione: “Impostazioni” > “Posizione” > “Posizione” ON 
Attiva la ricerca di dispositivi nelle vicinanze: “Impostazioni” > 
“Google” > “Dispositivi” > “Cerca dispositivi nelle vicinanze” ON

Se lo Smart Finder non viene aggiunto all’app Trova il mio 
dispositivo di Google entro 10 minuti dall’accensione, si spegnerà 
automaticamente. 
Se ciò accade, ripeti i passaggi da 7 a 10. 

Cambia nome e pittogramma 
- Apri l’app Trova il mio dispositivo di Google e clicca sul 

tuo Smart Finder.
- Clicca sull’icona dell’ingranaggio per accedere  

alle impostazioni.
- Clicca sull’icona della matita per cambiare il nome  

dello Smart Finder.
- Clicca sul triangolo per cambiare il pittogramma della 

categoria. Il pittogramma selezionato sarà quello 
visualizzato sulla mappa. 

Individua il tuo Smart Finder quando è nelle vicinanze
- Apri l’app Trova il mio dispositivo di Google e clicca sul  

tuo Smart Finder.
- Clicca su “Emetti suono” affinché il tuo Smart 

Finderemetta un segnale acustico.
- Clicca su “Interrompi il suono” per far cessare  

i segnali acustici.
- Se lo Smart Finder si trova entro 10 metri da te, puoi 

visualizzare una forma che si riempie man mano che 
ti avvicini allo Smart Finder: clicca su “Trova nelle 

vicinanze”. L’aggiornamento potrebbe richiedere  
alcuni secondi. 

Individua il tuo Smart Finder su una mappa
- Apri l’app Trova il mio dispositivo di Google e clicca sul  

tuo Smart Finder.
- Puoi visualizzare la posizione del tuo Smart Finder su 

una mappa. Ingrandisci o rimpicciolisci per visualizzare 
più dettagli.

- Se il tuo Smart Finder non si trova vicino a te, clicca  
su “Ottieni indicazioni” per giungere nel luogo in cui  
si trova.

- Il raggio visualizzato attorno all’icona di posizione 
indica la posizione precisa.

- Anche se non riesci a trovare la posizione attuale del 
tuo Smart Finder, puoi comunque trovare la sua ultima 
posizione nota, se disponibile. 

Indica il tuo Smart Finder come smarrito
- Apri l’app Trova il mio dispositivo di Google e clicca sul 

tuo Smart Finder.
- Se il tuo Smart Finder non si trova vicino a te, clicca su 

“Indica come smarrito”.
- Inserisci i tuoi recapiti. Puoi inserire un messaggio 

che verrà condiviso con la persona che troverà il tuo 
dispositivo.

- Clicca su “Indica come smarrito” 
Privacy e sicurezza 
I dati sulla tua posizione sono protetti mediante 
crittografia end-to-end, il che significa che Google non 
potrà mai visualizzarli né accedervi. Sarai l’unico(a) a 
vedere dove si trovavano e si trovano attualmente i tuoi 



oggetti. Con l’app Trova il mio dispositivo, Google non 
utilizza né condivide i tuoi dati. Le informazioni condivise 
che riguardano te e i tuoi dispositivi rimangono riservate. 
Trova il mio dispositivo è stato concepito per impedire 
qualsiasi tracciamento indesiderato. Se il tuo telefono 
Android rileva un dispositivo sconosciuto che si sposta 
con te, riceverai una notifica. Visualizza il dispositivo 
sconosciuto su una mappa, fallo suonare per localizzarlo 
o chiedi ulteriore assistenza. 
Reimposta il tuo Smart Finder
Rimuovi lo Smart Finder dall’app Trova il mio dispositivo
di Google :
- Apri l’app Trova il mio dispositivo di Google e clicca sul  

tuo Smart Finder. 
- Clicca sull’icona dell’ingranaggio per accedere  

alle impostazioni.
- Clicca su “Rimuovi dispositivo” e segui le  

istruzioni sullo schermo. 
Reimposta il tuo Smart Finder: Dopo aver rimosso lo Smart Finder 
dall’app Trova il mio dispositivo di Google, premi rapidamente quattro 
volte il tasto di funzione dello Smart Finder e poi tienilo premuto una 
quinta volta finché non senti un segnale acustico. Lo Smart Finder è 
ora ripristinato e pronto per essere accoppiato a un nuovo Account 
Google. Per spegnere il tuo Smart Finder, tieni premuto il pulsante 
di funzione per almeno tre secondi. Sentirai due segnali acustici per 
indicare che il tuo Smart Finder è spento. 

Ricarica della batteria (Immagini B)
1. Collega i pin pogo del cavo ai pin pogo della scheda 

dello Smart Finder. I magneti garantiscono la corretta 
posizione dei connettori.

2. Collega il connettore USB-C del cavo a un caricatore da 
parete USB-C.

3. Collega il caricatore da parete a una presa di corrente.
4. Una volta avviato il processo di ricarica, la spia  

LED lampeggerà.
5. Una volta che la batteria è completamente carica,  

la spia LED resta costantemente accesa.
6. Scollega il caricatore da parete e il cavo.  

La spia LED si spegne.

AVVERTENZA Seguire sempre attentamente tutte le 
istruzioni e le avvertenze. Non smontare né modificare. 
Non aprire né riparare il dispositivo autonomamente. Non 
esporre a liquidi. Non utilizzare né conservare in ambienti 
umidi, bagnati o in presenza di vapore. Non esporre a calore 
eccessivo né alla fiamma diretta. Evitare drastici sbalzi di 
temperatura. Non bruciare né incenerire. ATTENZIONE: 
Questo prodotto contiene una batteria agli ioni di polimero 
di litio ricaricabile da 3.7 V 150 mAh. Non aprire il 
dispositivo né tentare di estrarre o sostituire la batteria. La 
manipolazione scorretta della batteria può comportare un 
rischio di esplosione. Non smaltire il dispositivo insieme ad 
altri rifiuti. Per evitare il rischio di inquinamento ambientale, 
smaltire il dispositivo in un centro di riciclaggio.

NL - Specificaties 
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Google’s Vind mijn apparaat Smart Finder, Bluetooth 5.2, 
ingebouwde luidspreker voor pieptonen, oplaadbare Li-ion 



batterij 150 mAh, Levensduur batterij tot 6 maanden  
per oplaadbeurt, USB-C naar pogo-pinnen opladen 
5.0 V / 0.5 A 
Systeemvereisten en compatibiliteit: Android telefoon 
of tablet met OS 9 of hoger en Google Play Services 
geïnstalleerd, Google Account, app Vind mijn apparaat van 
Google, Bluetooth, internetverbinding. Om de app Vind mijn 
apparaat van Google te gebruiken om dit item te vinden, 
wordt de nieuwste versie van Android OS aanbevolen. 
Het Vind mijn apparaat netwerk van Google vereist dat 
locatieservices en Bluetooth zijn ingeschakeld. Vereist 
mobiele dekking of internetverbinding. Werkt op Android 
9+ op geselecteerde apparaten en in bepaalde landen 
voor gebruikers die daarvoor in aanmerking komen op 
basis van hun leeftijd. 
Inhoud: Smart Finder-kaart, opladen van USB-C naar 
pogo-pinnen kabel 0.5 m, snelstartgids
Overzicht (Afbeelding A) 
1. Functieknop / 2. Pogo-pinnen voor het opladen van 
batterijen / 3. Led voor het opladen van de batterij / 4. Gat 
voor sleutelhanger

Aan de slag
BELANGRIJK: Zorg ervoor dat de Bluetooth van je 
apparaat is ingeschakeld en dat je verbinding hebt 
met internet!
1. Ga naar Google Play en zoek naar Google’s Vind mijn 

apparaat. Er zijn aangepaste taalversies beschikbaar 
voor veel verschillende landen.

2. Installeer de app of tik op “Update”.
3. Tik op “Openen” of tik op het app-pictogram Vind mijn 

apparaat op je apparaat.
4. Meld je aan bij de pagina Vind mijn apparaat van 

Google met je Google Account.
5. Bekijk en accepteer de voorwaarden en tik op 

“Doorgaan”.
6. Zorg ervoor dat de batterij van de Smart Finder Card 

volledig is opgeladen.
7. Druk eenmaal op de functieknop om je Smart Finder  

in te schakelen. Je hoort een belsignaal.
8. Plaats de Smart Finder naast je apparaat.
9. Wacht tot de pop-up FnR 6ACTAG6 op je apparaat 

verschijnt en volg de instructies op het scherm om  
de installatie te voltooien.

10. Na de installatie kun je je Smart Finder vinden in de 
app Google’s Vind mijn apparaat.

Als de pop-up in stap 9 niet verschijnt, probeer dan het volgende:
Zorg dat je verbonden bent met internet
Zet Bluetooth AAN: “Instellingen” > “Verbindingen” > 
“Bluetooth” AAN
Zet Locatie AAN: “Instellingen” > “Locatie” > “Locatie” AAN 
Zet Scannen naar apparaten in de buurt AAN: “Instellingen” 
> “Google” > “Apparaten” > “Scannen naar apparaten in 
de buurt” AAN

Als de Smart Finder niet binnen 10 minuten na het inschakelen aan 
de app Vind mijn apparaat van Google wordt toegevoegd, wordt 
deze automatisch weer uitgeschakeld. Herhaal stap 7 tot en met 
10 als dat gebeurt. 

Naam en pictogram wijzigen 
- Open de app Vind mijn apparaat van Google en tik op  



je Smart Finder.
- Tik op het tandwielpictogram om naar de  

instellingen te gaan.
- Tik op het potloodpictogram om de naam van de  

Smart Finder te wijzigen.
- Tik op de driehoek om het categoriepictogram 

te wijzigen. Het geselecteerde pictogram wordt 
weergegeven op de kaart. 

Zoek je Smart Finder wanneer deze in de buurt is
- Open de app Vind mijn apparaat van Google en tik op je  

Smart Finder.
- Tik op ‘Geluid afspelen’ om je Smart Finder te  

laten piepen.
- Tik op “Stop geluid” om de pieptonen te stoppen.
- Als de Smart Finder zich binnen 10 meter bij je in 

de buurt bevindt, kun je een vorm krijgen die wordt 
ingevuld naarmate je dichter bij je Smart Finder komt: 
Tik op ‘Zoeken in de buurt’. Het kan enkele seconden 
duren voordat dit is bijgewerkt. 

Zoek je Smart Finder op een kaart
- Open de app Vind mijn apparaat van Google en tik op je  

Smart Finder.
- Je kunt de locatie van je Smart Finder op een kaart 

bekijken. Zoom in of uit om meer details te zien.
- Als je Smart Finder niet bij je in de buurt is, tik je op 

“Routebeschrijving” om de weg ernaartoe te vinden.
- De straal die rond de locatiepin wordt weergegeven, is 

een indicatie van de locatienauwkeurigheid.
- Als de huidige locatie van je Smart Finder niet kan 

worden gevonden, kun je mogelijk nog steeds de laatst 

bekende locatie vinden, indien beschikbaar. 
Markeer je Smart Finder als verloren
- Open de app Vind mijn apparaat van Google en tik op je  

Smart Finder.
- Als je Smart Finder niet bij je in de buurt is,  

tik je op “Markeren als verloren”.
- Vul je contactgegevens in. Je kunt een bericht  

invoeren dat gedeeld wordt met de persoon die je 
voorwerp vindt.

- Tik op “Markeren als verloren” 
Privacy en beveiliging 
Je locatiegegevens worden end-to-end versleuteld, wat 
betekent dat Google deze nooit kan bekijken of openen. 
Alleen jij kunt zien waar je voorwerpen zijn geweest en zich 
op dit moment bevinden. Met de app Vind mijn apparaat 
gebruikt en deelt Google je gegevens niet. De informatie 
die je over jezelf en je apparaten deelt, blijft vertrouwelijk. 
Vind mijn apparaat is ontworpen om ongewenste tracking 
tegen te gaan. Als je Android-telefoon een onbekend 
apparaat met jou mee ziet bewegen, ontvang je een 
melding. Bekijk het onbekende apparaat op een kaart, 
bel het om het te vinden met behulp van geluid, of vraag 
verdere hulp. 
Reset je Smart Finder
Verwijder de Smart Finder uit de app Vind mijn apparaat 
van Google:
- Open de app Vind mijn apparaat van Google en tik  

op je Smart Finder. 
- Tik op het tandwielpictogram om naar de  

instellingen te gaan.



- Tik op “Apparaat verwijderen” en volg de instructies  
op het scherm. 

Reset je Smart Finder: Nadat je de Smart Finder uit de app Vind mijn 
apparaat van Google hebt verwijderd, druk je vier keer snel achter 
elkaar op de functietoets van de Smart Finder en houd je deze een 
vijfde keer ingedrukt totdat je een beltoon hoort. De Smart Finder 
is nu opnieuw ingesteld en klaar om te worden gekoppeld aan een 
nieuw Google-Account. Om je Smart Finder uit te schakelen, houd 
je de functietoets minimaal drie seconden ingedrukt. Je hoort twee 
pieptonen om aan te geven dat je Smart Finder is uitgeschakeld.

De batterij opladen (Afbeeldingen B)
1. Sluit de pogo-pinnen van de kabel aan op de  

pogo-pinnen van de Smart Finder Card. Magneten 
zorgen ervoor dat de connectoren zich op de juiste 
positie bevinden.

2. Sluit de USB-C aansluiting van de kabel aan op  
een USB-C wandoplader.

3. Sluit de wandoplader aan op een stopcontact.
4. Zodra het laadproces begint, gaat de led knipperen.
5. Wanneer de batterij volledig is opgeladen,  

brandt de led constant.
6. Koppel de wandoplader en de kabel los. De led gaat uit.

WAARSCHUWING Volg alle instructies en waarschuwingen 
altijd nauwgezet op. Niet uit elkaar halen of wijzigen. 
Open of repareer het apparaat niet zelf. Stel niet bloot 
aan vloeistoffen. Gebruik of bewaar het product niet 
in vochtige of natte omgevingen. Stel het product niet 
bloot aan overmatige hitte of open vuur. Vermijd abrupte 
temperatuurschommelingen. Verbrand het product niet en 

steek het niet in brand. VOORZICHTIG: Dit product bevat 
een oplaadbare 3.7 V 150 mAh lithiumbatterij. Open het 
apparaat niet en probeer de batterij niet te verwijderen of 
te vervangen. Er bestaat explosiegevaar als de batterij niet 
op de juiste manier wordt behandeld. Gooi het apparaat 
niet weg met ander afval. Om mogelijke milieuvervuiling  
te voorkomen, moet het apparaat worden
ingeleverd bij een recyclingcentrum.

PL - Dane techniczne 
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Urządzenie Smart Finder z obsługą Google Znajdź moje 
urządzenie, Bluetooth 5.2, wbudowanym głośnikiem do 
sygnałów dźwiękowych, akumulatorem litowo-jonowym 
o poj. 150 mAh. Żywotność akumulatora: do 6 miesięcy 
na jednym ładowaniu. Kabel USB-C ze stykami pogo. Prąd 
ładowania 5.0 V / 0.5 A
Wymagania systemowe i zgodność: Telefon lub tablet z 
Androidem OS 9 lub nowszym i zainstalowanymi Usługami 
Google Play, Kontem Google, aplikacją Google Znajdź moje 
urządzenie, Bluetooth, połączeniem internetowym
Aby użyć aplikacji Google Znajdź moje urządzenie do 
zlokalizowania tego elementu, zalecana jest najnowsza 
wersja systemu Android OS. Sieć Google Znajdź 
moje urządzenie Device wymaga włączenia usług 
lokalizacyjnych i funkcji Bluetooth. Wymagany zasięg 
sieci komórkowej lub połączenie internetowe. Działa na 
Androidzie 9+ na wybranych urządzeniach i w wybranych 



krajach, dla użytkowników w odpowiednim wieku. 
Zawartość: Lokalizator Smart Finder Card, kabel do 
ładowania USB-C ze stykami pogo (dł. kabla 0.5 m), 
skrócona instrukcja obsługi
Rysunek poglądowy (Rysunek A) 
1. Przycisk funkcyjny / 2. Styki pogo do ładowania 
akumulatora / 3. Dioda ładowania akumulatora /  
4. Otwór mocowania do pęku kluczy

Pierwsze kroki
WAŻNE: Upewnij się, że funkcja Bluetooth w Twoim 
urządzeniu jest włączona i masz połączenie z 
internetem!
1. Przejdź do sklepu Google Play wyszukaj Google Znajdź 

moje urządzenie. Aplikacja jest dostępna w wielu 
wersjach językowych.

2. Zainstaluj aplikację lub dotknij „Aktualizuj”.
3. Dotknij „Otwórz” lub kliknij ikonę aplikacji Znajdź moje 

urządzenie na swoim urządzeniu.
4. Zaloguj się na stronie Google Znajdź moje urządzenie 

przy użyciu swojego Konta Google.
5. Przeczytaj i zaakceptuj warunki, a następnie  

kliknij „Kontynuuj”.
6. Upewnij się, że akumulator lokalizatora Smart Finder 

Card jest w pełni naładowany.
7. Naciśnij przycisk funkcyjny jeden raz, aby włączyć 

Smart Finder. Usłyszysz dźwięk dzwonka.
8. Umieść Smart Finder obok swojego urządzenia.
9. Poczekaj, aż na Twoim urządzeniu pojawi się okno 

FnR 6ACTAG6 i postępuj zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na ekranie, aby dokończyć 
konfigurację.

10. Po zakończeniu konfiguracji znajdziesz podłączone 
urządzenie Smart Finder w aplikacji Google Znajdź 
moje urządzenie.

Jeśli wyskakujące okienko z kroku 9 nie zostanie wyświetlone, 
wypróbuj następujące czynności:
Upewnij się, że masz połączenie z Internetem
Włącz Bluetooth: „Ustawienia” -> „Połączenia” -> „Bluetooth” WŁ.
Włącz lokalizację: „Ustawienia” -> „Lokalizacja” -> 
„Lokalizacja” WŁ. 
Włącz skanowanie pobliskich urządzeń: „Ustawienia” -> „Google” 
-> „Urządzenia” -> „Skanuj pobliskie urządzenia” WŁ.

Jeśli Smart Findernie zostanie dodany do aplikacji Google Znajdź 
moje urządzenie w ciągu 10 minut od włączenia lokalizatora Smart 
Finder, lokalizator zostanie automatycznie wyłączony. W takim 
przypadku powtórz kroki od 7 do 10. 

Zmień nazwę i piktogram 
- Otwórz aplikację Google Znajdź moje urządzenie i 

dotknij lokalizatora Smart Finder.
- Kliknij ikonę koła zębatego, aby uzyskać dostęp  

do ustawień.
- Kliknij ikonę ołówka, aby zmienić nazwę  

lokalizatora Smart Finder.
- Kliknij trójkąt, aby zmienić piktogram kategorii. 

Wybrany piktogram będzie wyświetlany na mapie. 
Znajdź swój Smart Finder, gdy jest w pobliżu
- Otwórz aplikację Google Znajdź moje urządzenie i 

dotknij pozycję lokalizatora Smart Finder.
- Kliknij „Odtwórz dźwięk”, a Smart Finder zacznie 



wydawać z siebie wysokie sygnały dźwiękowy.
- Kliknij „Zatrzymaj dźwięk”, aby zatrzymać  

sygnały dźwiękowe.
- Jeśli Smart Finder znajduje się w odległości do 10 

metrów od Ciebie, możesz wyświetlić na ekranie 
telefonu kształt, który będzie się zapełniał w miarę 
zbliżania się do lokalizatora Smart Finder: Dotknij  
„Find nearby”. Aktualizacja informacji może potrwać 
kilka sekund. 

Znajdź swój Smart Finder na mapie
- Otwórz aplikację Google Znajdź moje urządzenie i 

dotknij pozycję lokalizatora Smart Finder.
- Możesz sprawdzić lokalizację swojego Smart Findera 

na mapie. Powiększ lub pomniejsz, aby uzyskać  
więcej szczegółów.

- Jeśli Twój Smart Finder nie znajduje się w pobliżu, 
kliknij „Get directions”, aby znaleźć drogę do niego.

- Promień wyświetlany wokół pinezki lokalizacji jest 
wskaźnikiem dokładności lokalizacji.

- Jeśli nie można znaleźć bieżącej lokalizacji Smart 
Finder, możesz nadal sprawdzić jego ostatnią znaną 
lokalizację, jeśli jest dostępna. 

Oznacz swój Smart Finderjako zagubiony
- Otwórz aplikację Google Znajdź moje urządzenie i 

dotknij swojego urządzenia Smart Finder.
- Jeśli nie masz Inteligentnego Lokalizatora w pobliżu, 

kliknij „Oznacz jako zgubiony”.
- Podaj swoje dane kontaktowe. Możesz wpisać 

wiadomość, która zostanie przesłana osobie, która 
znajdzie Twój przedmiot.

- Kliknij „Mark as lost” 
Prywatność i bezpieczeństwo 
Dane dotyczące Twojej lokalizacji są szyfrowane metodą 
end-to-end, co oznacza, że Google nie może ich wyświetlić 
ani uzyskać do nich dostępu. Tylko Ty możesz zobaczyć, 
gdzie były i gdzie obecnie znajdują się Twoje przedmioty. 
Firma Google nie wykorzystuje ani nie udostępnia Twoich 
danych z aplikacji Google Znajdź moje urządzenie. 
Informacje, które udostępniasz o sobie i swoich 
urządzeniach, pozostają poufne. Usługa Znajdź moje 
urządzenie ma wbudowane zabezpieczenia przeciwko 
niechcianemu śledzeniu. Jeśli Twój telefon z systemem 
Android wykryje nieznane urządzenie poruszające się wraz 
z Tobą, otrzymasz powiadomienie. Wyświetl nieznane 
urządzenie na mapie, uaktywnij sygnał, aby je zlokalizować 
po dźwięku lub uzyskaj dalszą pomoc. 
Resetowanie lokalizatora Smart Finder
Usuń Smart Finder z aplikacji Google Znajdź moje 
urządzenie:
- Otwórz aplikację Google Znajdź moje urządzenie i 

dotknij swojego lokalizatora Smart Finder. 
- Kliknij ikonę koła zębatego, aby uzyskać dostęp  

do ustawień.
- Kliknij „Remove device” i postępuj zgodnie z 

instrukcjami wyświetlanymi na ekranie. 
Zresetuj lokalizator Smart Finder:
Po usunięciu Smart Finder z aplikacjiGoogle Znajdź moje urządzenie, 
naciśnij szybko cztery razy przycisk funkcyjny Smart Finder, 
a następnie naciśnij i przytrzymaj go piąty raz, aż usłyszysz 
sygnał dźwiękowy. Smart Finder został zresetowany i jest gotowy 



do sparowania z nowym kontem Google. Aby wyłączyć Smart 
Finder, naciśnij i przytrzymaj przycisk funkcyjny przez co najmniej 
trzy sekundy Usłyszysz dwa sygnały dźwiękowe informujące o 
wyłączeniu Smart Finder. 

Ładowanie akumulatora (Rys. B)
1.  Przyłóż styki pogo kabla do styków pogo w 

lokalizatorze Smart Finder Card. Złącza samoczynnie 
ułożą się we właściwym położeniu dzięki 
wbudowanym magnesom.

2. Podłącz wtyczkę USB-C kabla do ładowarki  
ściennej USB-C.

3. Podłącz ładowarkę ścienną do gniazdka elektrycznego.
4. Po rozpoczęciu ładowania dioda LED zacznie migać.
5. Gdy akumulator będzie w pełni naładowany, dioda  

LED będzie świecić stale.
6. Odłącz ładowarkę ścienną i kabel. Dioda LED zgaśnie.

OSTRZEŻENIE Zawsze przestrzegaj wszystkich instrukcji  
i ostrzeżeń. Nie otwieraj ani nie modyfikuj urządzenia.  
Nie otwieraj ani nie naprawiaj urządzenia samodzielnie. 
Nie narażaj urządzenia na działanie płynów. Nie używaj ani 
nie przechowuj urządzenia w wilgotnym, zawilgoconym ani 
mokrym otoczeniu. Nie wystawiaj produktu na działanie 
zbyt wysokich temperatur ani otwartego ognia. Nie narażaj 
urządzenia na gwałtowne zmiany temperatur. Nie przypalaj 
ani nie wrzucaj produktu do ognia. PRZESTROGA:  
Ten produkt zawiera akumulator litowy 3.7 V o pojemności 
150 mAh. Nie otwieraj urządzenia i nie próbuj go 
wymontowywać ani wymieniać tego akumulatora. 
Nieprawidłowe obchodzenie się z akumulatorem grozi 

jego eksplozją. Nie wyrzucaj urządzenia razem z innymi 
śmieciami. Aby uniknąć możliwego zanieczyszczenia 
środowiska, zdaj urządzenie do punktu  
odbioru elektrośmieci. 
PT -Especificações do 
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

A Encontre Meu Dispositivo do Google ativou o Smart 
Finder, Bluetooth 5.2, altifalante incorporado para sons de 
sinal sonoro, bateria de iões de lítio recarregável de 150 
mAh, duração da bateria até 6 meses por carga, USB-C 
para pinos pogo carregamento 5.0 V / 0.5 A
Requisitos do sistema e compatibilidade: telefone 
ou tablet Android com OS 9 ou superior e Google Play 
Services instalado, Conta Google, aplicação Encontre Meu 
Dispositivo do Google, Bluetooth, ligação à Internet Para 
utilizar a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google 
para localizar este artigo, recomenda-se a versão mais 
recente do sistema operativo Android. A rede Encontre 
Meu Dispositivo do Google requer que os serviços de 
localização e o Bluetooth estejam ativados. Requer serviço 
de telemóvel ou ligação à internet. Funciona em Android 
9+ em dispositivos selecionados e em determinados 
países para utilizadores com idade elegível. 
Conteúdo: Cartão inteligente Smart Finder, carregamento 
USB-C para pinos pogo cabo 0.5 m, guia rápido 
Síntese (imagem A) 
1. Botão de função / 2. Pinos pogo para o carregamento  



da bateria / 3. LED de carregamento da bateria /  
4. Orifício para porta-chaves
 
Introdução
IMPORTANTE: verifique se o Bluetooth do seu 
dispositivo está ligado e conectado à Internet!
1. Aceda a Google Play e pesquise Encontre Meu 

Dispositivo do Google. Estão disponíveis versões em 
idiomas personalizados para muitos países diferentes.

2. Instale a aplicação ou clique em “Atualizar”.
3. Toque em “Abrir” ou no ícone da aplicação Encontre 

Meu Dispositivo no seu dispositivo.
4. Inicie sessão na página Encontre Meu Dispositivo do 

Google com a sua Conta Google.
5. Leia e aceite os termos e toque em “Continuar”.
6. Certifique-se de que a bateria do cartão inteligente 

Smart Finder está totalmente carregada.
7. Prima o botão de função uma vez para ligar o Smart 

Finder. Irá ouvir um sinal sonoro.
8. Coloque o Smart Finder ao lado do seu dispositivo.
9. Aguarde até que o pop-up FnR 6ACTAG6 apareça no 

dispositivo e siga as instruções no ecrã para  
terminar a configuração.

10. Após a configuração pode localizar o seu Smart Finder 
com a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google.

Se o pop-up no passo 9 não aparecer, tente o seguinte:
Certifique-se de que está ligado à Internet
Ative o Bluetooth : “Definições” > “Ligações” >  
“Bluetooth” ATIVADO
Ative a localização: “Definições” > “Localização” >  

“Localização” ATIVADO 
Ative a verificação de dispositivos próximos: “Definições” > “  
 
Google” > “Dispositivos” > “Procurar dispositivos  
próximos” ATIVADO

Se o Smart Finder não for adicionado ao Encontre Meu Dispositivo  
do Googleno dentro de 10 minutos após ter sido ligado,  
este desliga-se automaticamente novamente. Se isso acontecer 
repita os passos 7 a 10. 

Alterar nome e pictograma 
- Abra a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google  

e toque no seu Smart Finder.
- Toque no ícone da engrenagem para aceder  

às definições.
- Toque no ícone do lápis para alterar o nome do  

Smart Finder.
- Toque no triângulo para alterar o pictograma da 

categoria. O pictograma selecionado será o que 
aparece no mapa. 

Localize o seu Smart Finder quando estiver próximo
- Abra a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google e 

toque no seu Smart Finder.
- Toque em “Reproduzir som” para fazer com que o seu 

Smart Finder emita um sinal sonoro.
- Toque em “Parar som” para interromper os  

sinais sonoros.
- Se o Smart Finder estiver num raio de 10 metros perto 

de si, pode obter uma forma que se preenche à medida 
que se aproxima do Smart Finder: toque em “Encontrar 
nas proximidades”. A atualização pode demorar  
alguns segundos.  



Localize o seu Smart Finder num mapa
- Abra a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google  

e toque no seu Smart Finder.
- Pode ver a localização do seu Smart Finder num mapa. 

Aumente ou diminua o zoom para obter mais detalhes.
- Se o Smart Finder não estiver perto de si, toque em 

“Obter direções” para encontrar o caminho até ele.
- O raio apresentado em redor do pino de localização é 

uma indicação da precisão da localização.
- Se a localização atual do seu Smart Finder não 

for encontrada, poderá ainda encontrar a última 
localização conhecida, se disponível. 

Marque o seu Smart Finder como perdido
- Abra a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google e 

toque no seu Smart Finder.
- Se o seu Smart Finder não estiver perto de si, toque em 

“Marcar como perdido”.
- Preencha os seus dados de contacto. Pode inserir 

uma mensagem que será partilhada com a pessoa que 
encontrar o seu artigo.

- Toque em “Marcar como perdido” 
Privacidade e segurança 
Os seus dados de localização são encriptados de ponta 
a ponta, o que significa que o Google nunca poderá 
visualizá-los ou aceder-lhes. Só o utilizador pode ver onde 
os seus artigos estiveram e estão atualmente.  
Com a aplicação Encontre Meu Dispositivo, o Google 
não utiliza nem partilha os seus dados. As informações 
que partilha sobre si e os seus dispositivos permanecem 
confidenciais. O Encontre Meu Dispositivo foi concebido 

para impedir o rastreio indesejado. Se o seu telefone 
Android detetar um dispositivo desconhecido a deslocar-se 
consigo, receberá uma notificação. Visualize o dispositivo 
desconhecido num mapa, ligue-lhe para o localizar pelo 
som ou obtenha mais ajuda. 
Reinicie o seu Smart Finder
Remova o Smart Finder da aplicação Encontre Meu 
Dispositivo do Google:
- Abra a aplicação Encontre Meu Dispositivo do Google e 

toque no seu Smart Finder.
- Toque no ícone da engrenagem para aceder  

às definições.
- Toque em “Remover dispositivo” e siga as instruções 

no ecrã. 
Reinicie o seu Smart Finder:
depois de remover o Smart Finder da aplicação Encontre Meu 
Dispositivo do Google, prima o botão de função do Smart Finder 
quatro vezes rapidamente e, em seguida, mantenha-o premido uma 
quinta vez até ouvir um sinal sonoro. O Smart Finder está agora 
reiniciado e pronto para ser emparelhado com uma nova conta 
Google. Para desligar o seu Smart Finder, mantenha o botão de 
função premido durante pelo menos três segundos. Irá ouvir dois 
sinais sonoros para indicar que o seu Smart Finder está desligado. 

Bateria em carregamento (Imagens B)
1. Ligue os pinos pogo do cabo aos pinos pogo do 

cartão inteligente Smart Finder. Os ímanes mantêm 
conectores estão na posição correta.

2. Ligue o conetor USB-C do cabo a um carregador de 
parede USB-C.

3. Ligue o carregador de parede a uma tomada elétrica.



4. Durante o processo de carregamento, a luz LED pisca.
5. Uma vez a bateria totalmente carregada, a luz LED 

aparece permanentemente acesa.
6. Desligue o carregador de parede e o cabo. A luz LED 

apagar-se-á.

ATENÇÃO Siga sempre atentamente todas as instruções e 
avisos. Não desmontar ou modificar. Não abra nem tente 
reparar o seu dispositivo. Não o exponha a líquidos.  
Não o utilize ou armazene em ambientes húmidos ou 
molhados. Mantenha-o fora de qualquer fonte de calor 
excessiva. Evite mudanças bruscas de temperatura.  
Não o queime nem incinere. CUIDADO: Este produto 
contém uma bateria de lítio recarregável de 3.7 V 150 
mAh. Não abra o dispositivo e não tente recuperar ou 
substituir a bateria. Existe um perigo de explosão se a 
bateria não for manuseada corretamente. Não deite fora 
o dispositivo juntamente com outros detritos. Para evitar 
qualquer risco de poluição ambiental, o dispositivo deve 
ser descartado num centro de reciclagem.

RO -Specificații 
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Smart Finder cu Google Găsește-mi dispozitivul activat, 
Bluetooth 5.2, difuzor încorporat pentru bipuri, baterie 
reîncărcabilă Li-ion de 150 mAh, Durată de viață a 
bateriei de până la 6 luni per încărcare, USB-C la pini 
pogo încărcare 5.0 V / 0.5 A

Cerințe de sistem și compatibilitate: telefon sau tabletă 
Android cu OS 9 sau o versiune ulterioară și Servicii Google 
Play instalate, Cont Google, Aplicația Google Găsește-mi 
dispozitivul, Bluetooth, conexiune la internet
Pentru a utiliza aplicația Google Găsește-mi dispozitivul 
pentru a găsi acest obiect, se recomandă cea mai recentă 
versiune a sistemului de operare Android. Rețeaua Google 
Găsește-mi dispozitivul necesită ca serviciile de localizare 
și Bluetooth să fie activate. Necesită serviciu de telefonie 
mobilă sau conexiune la internet. Funcționează pe Android 
9+ pe anumite dispozitive și în anumite țări pentru 
utilizatorii eligibili ca vârstă. 
Conținut: Card Smart Finder, încărcare USB-C la pini pogo
cablu 0.5 m, Ghid de pornire rapidă
Prezentare generală (Imaginea A) 
1. Buton de funcții / 2. Pini Pogo pentru încărcarea  
bateriei / 3. LED de încărcare a bateriei /  
4. Orificiu pentru breloc

Noțiuni introductive
IMPORTANT: asigurați-vă că Bluetooth este pornit pe 
dispozitivul dvs. și că sunteți conectat la internet!
1. Accesați Google Play și căutați Google Găsește-mi 

dispozitivul. Sunt disponibile versiuni în diferite limbi 
pentru mai multe țări.

2. Instalați aplicația sau atingeți „Actualizare”.
3. Atingeți „Deschide” sau atingeți pictograma aplicației 

Găsește-mi dispozitivul de pe dispozitiv.



4. Conectați-vă la pagina Google Găsește-mi dispozitivul 
cu Contul dvs. Google.

5. Examinați și acceptați termenii și atingeți „Continuați”.
6. Asigurați-vă că bateria cardului Smart Finder este 

complet încărcată.
7. Apăsați butonul de funcție o dată pentru a porni Smart 

Finder. Veți auzi un sunet.
8. Plasați Smart Finder lângă dispozitiv.
9. Așteptați ca fereastra pop-up FnR 6ACTAG6 să apară 

pe dispozitiv și urmați instrucțiunile de pe ecran pentru 
a finaliza configurarea.

10. După configurare, veți putea găsi Smart Finder în 
aplicația Google Găsește-mi dispozitivul.

Dacă fereastra pop-up de la pasul 9 nu apare, încercați următoarele:
Asigurați-vă că sunteți conectat la internet
Activați Bluetooth ON: „Setări” > „ Conexiuni” > „Bluetooth” ON
Activați locația: „Setări” > „Locație” > „Locație” ON 
Activați Scanarea pentru dispozitive din apropiere: „Setări” > 
„Google” > „Dispozitive” > „Scanați dispozitive din apropiere” ON

Dacă Smart Finder nu este adăugat la aplicația Google Găsește-mi 
dispozitivul în decurs de 10 minute de la pornire, se va opri automat 
din nou. Repetați pașii de la 7 la 10 dacă se întâmplă acest lucru. 

Schimbați numele și pictograma 
- Deschideți aplicația Google Găsește-mi dispozitivul și  

atingeți Smart Finder.
- Atingeți pictograma rotiță pentru a accesa setările.
- Atingeți pictograma creion pentru a schimba denumirea 

pentru Smart Finder.
- Atingeți triunghiul pentru a schimba pictograma  

 

categoriei. Pictograma selectată va fi cea  
afișată pe hartă. 

Găsiți Smart Finder când este în apropiere
- Deschideți aplicația Google Găsește-mi dispozitivul  

și atingeți Smart Finder.
- Atingeți „Redați sunet” pentru a emite un bip din  

Smart Finder.
- Atingeți „Opriți sunetul” pentru a opri bipurile.
- Dacă Smart Finder se află la 10 metri de dvs., 

puteți obține o formă care se umple pe măsură ce 
vă apropiați de Smart Finder: atingeți „Găsiți în 
apropiere”. Actualizarea poate dura câteva secunde.  
Găsiți Smart Finder pe o hartă

- Deschideți aplicația Google Găsește-mi dispozitivul  
și atingeți Smart Finder.

- Puteți vedea locația Smart Finder pe o hartă.  
Măriţi sau micşoraţi pentru a obţine mai multe detalii.

- Dacă Smart Finder nu se află în apropierea dvs., 
atingeți „Obține indicații de orientare” pentru a găsi 
drumul către acesta.

- Raza afișată în jurul indicatorului de locație indică 
precizia locației.

- Dacă locația actuală a Smart Finder nu poate fi găsită, 
este posibil să găsiți în continuare ultima locație 
cunoscută, dacă este disponibilă. 

Marcați Smart Finder ca fiind pierdut
- Deschideți aplicația Google Găsește-mi dispozitivul și  

atingeți Smart Finder.
- Dacă Smart Finder nu este în apropierea dvs.,  

atingeți „Marcați ca fiind pierdut”.



- Completați datele dvs. de contact. Puteți introduce  
un mesaj care va fi trimis persoanei care vă  
găsește obiectul.

- Atingeți „Marcați ca fiind pierdut” 
Confidențialitate și securitate 
Datele dvs. de locație sunt criptate integral, ceea ce 
înseamnă că Google nu le va putea vizualiza sau accesa 
niciodată. Numai dvs. puteți vedea unde au fost și unde 
sunt în prezent obiectele dvs. Cu aplicația Găsește-mi 
dispozitivul, Google nu folosește și nu distribuie datele dvs. 
Informațiile pe care le distribuiți despre dvs. și dispozitivele 
dvs. rămân confidențiale. Găsește-mi dispozitivul este 
conceput pentru a descuraja urmărirea nedorită. Dacă 
telefonul dvs. Android observă că un dispozitiv necunoscut 
se mișcă odată cu dvs., veți primi o notificare. Vizualizați 
dispozitivul necunoscut pe o hartă, sunați-l pentru a-l găsi 
după sunet sau obțineți ajutor suplimentar. 
Resetați Smart Finder
Eliminați Smart Finder din aplicația Google Găsește-mi 
dispozitivul:
- Deschideți aplicația Google Găsește-mi dispozitivul și 

atingeți Smart Finder. 
- Atingeți pictograma rotiță pentru a accesa setările.
- Atingeți „Eliminați dispozitivul” și urmați instrucțiunile 

de pe ecran. 
Resetați Smart Finder: după ce eliminați Smart Finder din aplicația 
Google Găsește-mi dispozitivul, apăsați pe butonul de funcție al 
Smart Finder de patru ori rapid și apoi țineți-l apăsat a cincea oară 
până când auziți un sunet. Smart Finder este acum resetat și gata să 
fie asociat cu un nou cont Google. Pentru a dezactiva Smart Finder, 

țineți apăsat butonul de funcție timp de cel puțin trei secunde.  
Veți auzi două bipuri care indică faptul că Smart Finder este oprit. 

Bateria em carregamento (Imagens B)
1. Ligue os pinos pogo do cabo aos pinos pogo do 

cartão inteligente Smart Finder. Os ímanes mantêm 
conectores estão na posição correta.

2. Ligue o conetor USB-C do cabo a um carregador de 
parede USB-C.

3 Ligue o carregador de parede a uma tomada elétrica.
4 Durante o processo de carregamento, a luz LED pisca.
5. Uma vez a bateria totalmente carregada, a luz LED 

aparece permanentemente acesa.
6. Desligue o carregador de parede e o cabo. A luz LED 

apagar-se-á.

AVERTISMENT Siga sempre atentamente todas as 
instruções e avisos. Não desmontar ou modificar. Não 
abra nem tente reparar o seu dispositivo. Não o exponha a 
líquidos. Não o utilize ou armazene em ambientes húmidos 
ou molhados. Mantenha-o fora de qualquer fonte de calor 
excessiva. Evite mudanças bruscas de temperatura. Não 
o queime nem incinere. CUIDADO: Este produto contém 
uma bateria de lítio recarregável de 3.7 V 150 mAh. Não 
abra o dispositivo e não tente recuperar ou substituir a 
bateria. Existe um perigo de explosão se a bateria não for 
manuseada corretamente. Não deite fora o dispositivo 
juntamente com outros detritos. Para evitar qualquer risco 
de poluição ambiental, o dispositivo deve ser descartado 
num centro de reciclagem.



SI - Specifikacije 
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Smart Finder z možnostjo Google Poišči mojo napravo, 
Bluetooth 5.2, vgrajen zvočnik za piskanje, polnilna 
litij-ionska baterija 150 mAh, življenjska doba baterije do 6 
mesecev z enim polnjenjem, polnjenje iz USB-C na prožne 
zatiče 5,0 V/0,5 A
Sistemske zahteve in združljivost: telefon ali tablični 
računalnik Android z OS 9 ali novejšim in nameščenimi 
storitvami Google Play, Račun Google, aplikacija Google 
Poišči mojo napravo, Bluetooth, internetna povezava. Za 
uporabo aplikacije Google Poišči mojo napravo za iskanje 
tega predmeta, priporočamo najnovejšo različico Android 
OS. Googlovo omrežje Poišči mojo napravo zahteva 
vklopljene lokacijske storitve in Bluetooth. Zahteva mobilno 
omrežje ali internetno povezavo. Deluje v sistemu Android 
9+v izbranih napravah in v določenih državah za starostno 
primerne uporabnike. 
Vsebina: Kartica Smart Finder, polnjenje iz USB-C na 
prožne zatiče kabel 0,5 m, vodnik za hiter začetek 
Pregled (slika A) 
1. Funkcijski gumb / 2. Prožni zatiči za polnjenje baterije /
3. LED lučka za polnjenje baterije / 4. Luknja obeska 

Kako začeti
POMEMBNO: Preverite, ali je Bluetooth vaše naprave 
vklopljen in ali ste povezani z internetom!

1. Pojdite v trgovino Google Play in poiščite Google Poišči 
mojo napravo. Jezikovne različice po meri so na voljo 
za številne različne države.

2. Namestite aplikacijo ali tapnite »Posodobi«.
3. Tapnite »Odpri« ali tapnite ikono aplikacije Poišči mojo 

napravo na vaši napravi.
4. Prijavite se na stran Google Poišči mojo napravo s 

svojim Računom Google.
5. Preglejte in sprejmite pogoje ter tapnite »Nadaljuj«.
6. Prepričajte se, da je baterija kartice Smart Finder 

popolnoma napolnjena.
7. Enkrat pritisnite funkcijski gumb, da vklopite Smart 

Finder. Slišali boste zvok.
8. Postavite Smart Finder ob svojo napravo.
9. Počakajte, da se v vaši napravi prikaže pojavno okno 

FnR 6ACTAG6, nato pa sledite navodilom na zaslonu,  
da dokončate nastavitev.

10. Po nastavitvi lahko poiščete svoj Smart Finder v 
aplikaciji Google Poišči mojo napravo.

Če se pojavno okno v 9. koraku ne prikaže, poskusite naslednje:
Prepričajte se, da ste povezani z internetom
VKLOPITE Bluetooth : »Nastavitve« > »Povezave« >  
»Bluetooth« VKLOPLJEN
VKLOPITE lokacijo: »Nastavitve« > »Lokacija« >  
»Lokacija« VKLOPLJENA 
VKLOPITE Iskanje naprav v bližini: »Nastavitve« > »Google« > 
»Naprave« > VKLOPLJENO »Iskanje naprav v bližini«
Če izdelka Smart Finder ne dodate v aplikacijo Google Poišči mojo 
napravo v 10 minutah po vklopu, se bo znova samodejno izklopil.  
Če se to zgodi, ponovite korake od 7 do 10.  



Spremenite ime in piktogram 
- Odprite aplikacijo Google Poišči mojo napravo in 

tapnite vaš Smart Finder.
- Tapnite ikono zobnika za dostop do nastavitev.
- Tapnite ikono svinčnika, da spremenite ime za  

Smart Finder.
- Tapnite trikotnik, da spremenite piktogram kategorije. 

Izbrani piktogram bo prikazan na zemljevidu. 
Poiščite svoj Smart Finder, ko je v bližini
- Odprite aplikacijo Google Poišči mojo napravo in 

tapnite Smart Finder.
- Tapnite »Predvajaj zvok«, da vaš Smart Finder zapiska.
- Tapnite »Ustavi zvok«, da ustavite piske.
- Če je Smart Finder oddaljen 10 metrov od vas, lahko 

dobite obliko, ki se zapolni, ko se približate vašemu 
Smart Finder: tapnite »Najdi v bližini«. Posodobitev 
lahko traja nekaj sekund. 

Poiščite svoj Smart Finder na zemljevidu
- Odprite aplikacijo Google Poišči mojo napravo in  

tapnite vaš Smart Finder.
- Lokacijo vašega Smart Finder lahko vidite na 

zemljevidu. Za več podrobnosti povečajte ali 
pomanjšajte.

- Če Smart Finder ni v vaši bližini, tapnite »Pridobi 
navodila za pot«, da poiščete pot do njega.

- Polmer, prikazan okoli žebljička lokacije, je pokazatelj 
točnosti lokacije.

- Če trenutne lokacije vašega izdelka Smart Finder ni 
mogoče najti, boste morda vseeno našli njegovo zadnjo 
znano lokacijo, če je na voljo. 

Označite svoj Smart Finder kot izgubljen
- Odprite aplikacijo Google Poišči mojo napravo in 

tapnite na vaš Smart Finder.
- Če se vaš Smart Finder ne nahaja blizu vas, tapnite 

»Označi kot izgubljeno«.
- Izpolnite svoje kontaktne podatke. Vnesete lahko 

sporočilo, ki bo posredovano osebi, ki najde  
vaš predmet.

- Tapnite »Označi kot izgubljeno« 
Zasebnost in varnost 
Podatki o vaši lokaciji so šifrirani od začetka do konca, 
kar pomeni, da si jih Google nikoli ne more ogledati ali 
dostopati do njih. Samo vi lahko vidite, kje so bili vaši 
predmeti in kje so trenutno. Z aplikacijo Google Poišči mojo 
napravo ne uporablja in ne deli vaših podatkov. Podatki,  
ki jih delite o sebi in svojih napravah, ostanejo zaupni.  
Poišči mojo napravo je zasnovan za preprečevanje  
neželenega sledenja. Če vaš telefon Android opazi, da se 
neznana naprava premika z vami, boste prejeli obvestilo. 
Oglejte si neznano napravo na zemljevidu, pozvonite, da jo 
poiščete po zvoku, ali poiščite dodatno pomoč. 
Ponastavite svoj Smart Finder
Odstranite Smart Finder iz aplikacije Google Poišči 
mojo napravo:
- Odprite aplikacijo Google Poišči mojo napravo in 

tapnite vaš Smart Finder. 
- Tapnite ikono zobnika za dostop do nastavitev.
- Tapnite »Odstrani napravo« in sledite navodilom na 

zaslonu.  



Ponastavite Smart Finder: Ko odstranite Smart Finder iz aplikacije 
Google Poišči mojo napravo, štirikrat hitro pritisnite funkcijski gumb 
Smart Finder in ga nato petič držite, dokler ne zaslišite zvonjenja. 
Smart Finder je zdaj ponastavljen in pripravljen za seznanjanjem z 
novim Google računom. Če želite vklopiti vaš Smart Finder, držite 
funkcijski gumb vsaj tri sekunde. Zaslišali boste dva piska, ki 
označujeta, da je vaš Smart Finder vklopljen. 

Polnjenje baterije (slike B)
1. Priključite prožne zatiče kabla na prožne zatiče kartice 

Smart Finder. Magneti zagotovijo, da so priključki  
v pravilnem položaju.

2. USB-C priključek kabla vstavite v stenski  
polnilnik USB-C.

3. Stenski polnilnik priključite v električno vtičnico.
4. Ko se začne postopek polnjenja, bo LED lučka utripala.
5. Ko je baterija popolnoma napolnjena, bo LED lučka 

neprekinjeno svetila.

OPOZORILO Vedno natančno upoštevajte vsa navodila in 
opozorila. Ne razstavljajte ali spreminjajte. Naprave ne 
odpirajte ali popravljajte sami. Ne izpostavljajte tekočinam. 
Ne uporabljajte in ne shranjujte v vlažnem ali mokrem 
okolju. Ne izpostavljajte previsoki vročini ali odprtemu 
ognju. Izogibajte se nenadnim spremembam temperature. 
Ne kurite ali sežigajte. PREVIDNO: Ta izdelek vsebuje 
litijevo baterijo za ponovno polnjenje 3.7 V,  
150 mAh. Naprave ne odpirajte in ne poskušajte  
odstraniti ali zamenjati baterije. Obstaja nevarnost 
eksplozije, če z baterijo ne ravnate pravilno. Naprave 
ne zavrzite skupaj z drugimi odpadki. Da bi se izognili 

morebitnemu onesnaževanju okolja, je napravo treba 
oddati v center za recikliranje.

SK - Špecifikácie
Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card 6ACTAG6 v1 001

Nájdi moje zariadenie Google povolené Smart Finder, Bluetooth 
5.2, vstavaný reproduktor na pípanie, nabíjateľná Li-Ion 
batéria 150 mAh, Životnosť batérie až 6 mesiacov na jedno 
nabitie, konektory USB-C na pogo nabíjanie 5.0 V / 0.5 A
Systémové požiadavky a kompatibilita: telefón 
alebo tablet s Androidom s OS 9 alebo vyšším a s 
nainštalovanými službami Google Play, Účet Google, 
Aplikácia Nájdi moje zariadenie Google, Bluetooth, 
internetové pripojenie. Ak chcete použiť Nájdi moje 
zariadenie Google na nájdenie tejto položky sa odporúča 
najnovšia verzia Android OS. Nájdi moje zariadenie Google 
vyžaduje, aby boli zapnuté služby určovania polohy a 
Bluetooth. Vyžaduje mobilné služby alebo internetové 
pripojenie. Funguje na Androide 9+ na vybraných 
zariadeniach a v určitých krajinách pre  
vekovo oprávnených používateľov.
Obsah: Karta Smart Finder, nabíjanie USB-C na pogo 
kolíky kábel 0.5 m, Príručka pre rýchle spustenie
Prehľad (obrázok A) 
1. Tlačidlo funkcie / 2. Pogo kolíky pre nabíjanie batérie /
3. Nabíjanie batérie LED / 4. Otvor na kľúčenku



Začíname
DÔLEŽITÉ: Skontrolujte, či je na vašom zariadení 
zapnuté Bluetooth a či ste pripojení k internetu!
1. Prejdite do Google Play a vyhľadajte Nájdi moje 

zariadenie Google. Vlastné jazykové verzie sú dostupné 
pre mnoho rôznych krajín.

2. Nainštalujte aplikáciu alebo klepnite na „Aktualizovať“.
3. Klepnite na „Otvoriť“ alebo klepnite na ikonu aplikácie 

Nájdi moje zariadenie na svojom zariadení.
4. Prihláste sa na stránku Nájdi moje zariadenie Google 

pomocou svojho Účtu Google.
5. Prečítajte si a prijmite podmienky a klepnite na 

„Pokračovať“.
6. Uistite sa, že je batéria karty Smart Finder plne nabitá.
7. Jedným stlačením funkčného tlačidla zapnite Smart 

Finder. Budete počuť zazvonenie.
8. Umiestnite Smart Finder vedľa svojho zariadenia.
9. Počkajte, kým sa na vašom zariadení zobrazí 

kontextové okno FnR 6ACTAG6, a dokončite nastavenie 
podľa pokynov na obrazovke.

10. Po nastavení môžete svoj Smart Finder nájsť v aplikácii 
Nájdi moje zariadenie Google.

Ak sa kontextové okno v kroku 9 nezobrazí, skúste nasledovné:
Uistite sa, že ste pripojený na internet
Zapnite Bluetooth : „Nastavenia“ > „ Pripojenia“ > 
„Bluetooth“ ZAPNUTÉ
Zapnite polohu: „Nastavenia“ > „Poloha“ > „Poloha“ ZAPNUTÉ 
ZAPNITEskenovanie blízkych zariadení “Nastavenia” >”Google” > 
“Zariadenia” > Vyhľadávanie blízkych zariadení” ZAP

Ak Smart Finder nie je pridaný do aplikácie Nájdi moje zariadenie 
Google do 10 minút po jej zapnutí, automaticky sa znova vypne. Ak k 
tomu dôjde, zopakujte kroky 7 až 10.  

Zmena názvu a piktogramu 
- Otvorte aplikáciu Nájdi moje zariadenie Google a 

klepnite na svoj Smart Finder.
- Klepnutím na ikonu ozubeného kolieska získate prístup 

k nastaveniam.
- Klepnutím na ikonu ceruzky zmeníte názov  

Smart Finder a.
- Klepnutím na trojuholník zmeníte piktogram kategórie. 

Zvolený piktogram bude ten, ktorý sa zobrazí na mape. 
Vyhľadajte svoj Smart Finder, keď je nablízku
- Otvorte aplikáciu Nájdi moje zariadenie Google a 

klepnite na svoj Smart Finder.
- Klepnutím na „Prehrať zvuk“ Smart Finder pípne.
- Klepnutím na „Zastaviť zvuk“ zastavíte pípanie.
- Ak je Smart Finder vo vašej blízkosti do 10 metrov, 

môžete získať tvar, ktorý sa vyplní, keď sa priblížite k 
Smart Finderu: Klepnite na „Nájsť v okolí“. Aktualizácia 
môže trvať niekoľko sekúnd. 

Vyhľadajte svoj Smart Finder na mape
- Otvorte aplikáciu Nájdi moje zariadenie Google a 

klepnite na svoj Smart Finder.
- Polohu svojho Smart Findera môžete vidieť na mape. 

Priblížením alebo oddialením získate  
ďalšie podrobnosti.

- Ak sa váš Smart Finder nenachádza vo vašej blízkosti,  
 



nájdite k nemu cestu klepnutím na položku  
Získať trasu.

- Polomer zobrazený okolo špendlíka polohy je 
ukazovateľom presnosti polohy.

- Ak sa aktuálna poloha vášho Smart Findera nedá nájsť, 
môžete nájsť jeho poslednú známu polohu, ak je  
k dispozícii. 

Označte svoj Smart Finder ako stratený
- Otvorte aplikáciu Nájdi moje zariadenie Google a 

klepnite na svoj Smart Finder.
- Ak váš Smart Finder nie je vo vašej blízkosti, klepnite 

na „Označiť ako stratené“.
- Vyplňte svoje kontaktné údaje. Môžete zadať správu, 

ktorá sa bude zdieľať s osobou, ktorá nájde  
vaše zariadenie.

- Klepnite na „Označiť ako stratené“ 
Ochrana osobných údajov a zabezpečenie 
Vaše údaje o polohe sú šifrované end-to-end, čo 
znamená, že ich Google nikdy nemôže zobraziť ani k nim 
pristupovať. Len vy môžete vidieť, kde boli a momentálne 
sú vaše zariadenia. Aplikácia Nájdi moje zariadenie od 
Google nepoužíva ani nezdieľa vaše údaje. Informácie, 
ktoré o sebe a svojich zariadeniach zdieľate, zostávajú 
dôverné. Funkcia Nájdi moje zariadenie je vytvorená tak, 
aby zabránila nechcenému sledovaniu. Ak váš telefón s 
Androidom zaznamená, že sa s vami pohybuje neznáme 
zariadenie, dostanete upozornenie. Prezrite si neznáme 
zariadenie na mape, zazvoňte, aby ste ho našli podľa 
zvuku, alebo získajte ďalšiu pomoc. 

Obnovte svoj Smart Finder
Odstráňte Smart Finderz aplikácie Nájdi moje 
zariadenie Google:
- Otvorte Nájdi moje zariadenie Google a klepnite na svoj  

Smart Finder. 
- Klepnutím na ikonu ozubeného kolieska získate prístup 

k nastaveniam.
- Klepnite na „Odstrániť zariadenie“ a postupujte podľa 

pokynov na obrazovke. 
Obnovte svoj Smart Finder: Po odstránení Smart Finder z aplikácie 
Nájdi moje zariadenie Google stlačte Smart Finder’ s funkčné 
tlačidlo štyrikrát rýchlo a potom ho podržte piatykrát, kým nebudete 
počuť zvonenie. Smart Finder je teraz resetovaný a pripravený 
na spárovanie s novým účtom Google. Zapnite svoj Smart Finder, 
podržte funkčné tlačidlo aspoň tri sekundy. Budete počuť dve 
pípnutia, ktoré indikujú, že váš Smart Finder je zapnutý. 

Nabíjanie batérie (obrázky B)
1. Pripojte pogo kolíky kábla k pogo kolíkom Smartu  

Karta Finder. Magnety zaisťujú, že konektory sú  
v správnej polohe.

2. Zapojte konektor USB-C kábla do nástennej  
nabíjačky USB-C.

3. Zapojte nástennú nabíjačku do elektrickej zásuvky.
4. Po spustení procesu nabíjania bude LED blikať.
5. Keď je batéria úplne nabitá, LED dióda bude  

nepretržite svietiť.
6. Odpojte nástennú nabíjačku a kábel. LED zhasne.



VAROVANIE Vždy presne dodržujte všetky pokyny a 
varovania. Nerozoberajte a neupravujte. Neotvárajte ani 
neopravujte zariadenie sami. Nevystavujte kvapalinám. 
Nepoužívajte ani neskladujte vo vlhkom alebo mokrom 
prostredí. Nevystavujte nadmernému teplu ani otvorenému 
ohňu. Nevystavujte prudkým zmenám teploty. Nespaľujte 
ani nezapaľujte. POZOR: Tento produkt obsahuje 
nabíjateľnú lítiovú batériu 3.7 V 150 mAh. Neotvárajte 
zariadenie a nepokúšajte sa vybrať alebo vymeniť batériu. 
Pri nesprávnej manipulácii s batériou hrozí nebezpečenstvo 
výbuchu. Nelikvidujte prístroj spolu s iným odpadom.  
Aby ste predišli možnému znečisteniu životného 
prostredia, zariadenie musí byť zlikvidované  
v recyklačnom stredisku.



LEGAL & COMPLIANCE INFORMATION

Conformity information
Hereby, Sitecom Europe B.V. declares that this radio equipment product is in compliance with Directive 
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) and all other applicable EU Regulations. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following internet address:  
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6  
Operating frequency band: 2402 to 2480 MHz  
Maximum radio-frequency power transmitted: -0.17 dBm / 0.96 mW

Disposal of the device
The crossed out wheelie bin symbol means that this product shall not be disposed of with normal 
household waste. Electronic and Electrical Equipment not included in the selective sorting process 
are potentially dangerous for the environment and human health due to the presence of hazardous 
substances. Please dispose of responsibly at an approved waste or recycling facility.

EN - General information
Product: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Model Number: 6ACTAG6 v1 001
Manufacturer: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, The Netherlands 
www.freshnrebel.com



DE - Allgemeine Informationen
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Modellnummer:  
6ACTAG6 v1 001, Hersteller: Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Niederlande
www.freshnrebel.com

Konformitätsinformation Hiermit erklärt Sitecom Europe B.V., 
dass dieses Funkgeräteprodukt mit der Richtlinie  
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) und allen anderen 
anwendbaren EU-Richtlinien übereinstimmt. Der vollständige 
Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar:  
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6  
Betriebsfrequenzbereich: 2402 to 2480 MHz, Maximale 
übertragene Hochfrequenzleistung: -0.17 dBm / 0.96 mW

Entsorgung des Geräts Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass dieses 
Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht 
mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern 
in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese Entsorgung 
ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht. 

Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht,  
das entsprechende Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. 
Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit 
einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie 

Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 
800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 
verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich 
zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, 
wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. 
Client Name bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den 
Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind 
Sie selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es 
zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes 
möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie 
Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und 
führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät 
einen Akku enthält. Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

BG - Основна информация
Продукт: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Номер на модела:
6ACTAG6 v1 001, Производител: Sitecom Europe B.V., 
Linatebaan 101, 3045 AH Ротердам, Холандия
www.freshnrebel.com

Информация за съответствие С настоящото  
Sitecom Europe B.V. декларира, че този продукт  
за радио оборудване е в съответствие с Директива  
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) и всички други 



приложими разпоредби на ЕС. Пълният текст на ЕС 
декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:  
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6 
Работна честотна лента: 2402 до 2480 MHz,  
Максимална предавана радиочестотна мощност:  
-0.17 dBm / 0.96 mW

Изхвърляне на уреда Символът със зачеркнат кош 
за боклук означава, че този продукт не трябва да се 
изхвърля с обикновените битови отпадъци. Електронното 
и електрическото оборудване, което не е включено в 
процеса на селективно сортиране, е потенциално опасно за 
околната среда и човешкото здраве поради наличието на 
опасни вещества. Моля, изхвърлете отговорно в одобрено 
съоръжение за отпадъци или рециклиране.

CZ - Obecné informace 
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Číslo modelu:  
6ACTAG6 v1 001, Výrobce: Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Nizozemí
www.freshnrebel.com

Informace o shodě Společnost Sitecom Europe B.V. tímto 
prohlašuje, že toto rádiové zařízení je ve shodě se směrnicí 
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) a všemi dalšími 
příslušnými nařízeními EU. Úplné znění prohlášení EU o shodě  
je k dispozici na následující internetové adrese:  
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6 
 

Provozní frekvenční pásmo: 2402 to 2480 MHz, Maximální 
přenášený vysokofrekvenční výkon: -0.17 dBm / 0.96 mW

Likvidace zařízení Symbol přeškrtnuté nádoby na odpad 
znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován společně s 
běžným domovním odpadem. Elektronická a elektrická zařízení, 
která nejsou zahrnuta do procesu selektivního třídění, jsou kvůli 
přítomnosti nebezpečných látek v nich potenciálně nebezpečná 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Odneste je do schváleného 
zařízení pro nakládání s odpady nebo recyklaci.

ES - Información general
Producto: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, 
Número de modelo: 6ACTAG6 v1 001, 
Fabricante: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH 
Rotterdam, Países Bajos
www.freshnrebel.com

Información de conformidad Por la presente, Sitecom Europe 
B.V. declara que este producto de equipo de radio cumple con la  
Directiva 2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) y todas las 
demás regulaciones de la UE aplicables. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente 
dirección de Internet:  
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6 
Banda de frecuencia de funcionamiento: 2402 to 2480 MHz, 
Potencia máxima de radiofrecuencia transmitida: 
-0.17 dBm / 0.96 mW



Eliminación del dispositivo El símbolo del contenedor de basura 
tachado significa que este producto no debe eliminarse con 
los residuos domésticos normales. Los aparatos electrónicos y 
eléctricos no incluidos en el proceso de clasificación selectiva 
son potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud 
humana debido a la presencia de sustancias peligrosas. Por favor, 
deséchelos de forma responsable en una instalación de residuos 
o de reciclaje autorizada.

FR - Informations générales
Produit : Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, 
Numéro de modèle : 6ACTAG6 v1 001, 
Fabricant : Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Pays-Bas
www.freshnrebel.com

Informations sur la conformité Par la présente, Sitecom Europe 
B.V. déclare que cet équipement radio est conforme à la directive 
2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) et à toutes les autres 
réglementations européennes applicables. Le texte intégral de la 
déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse internet 
suivante : https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6  
Bande de fréquence de fonctionnement : 2402 to 2480 MHz, 
Puissance radiofréquence maximale  
transmise : -0.17 dBm / 0.96 mW

Élimination de l’appareil Le symbole de la poubelle barrée 
signifie que ce produit ne peut pas être éliminé avec les déchets 
ménagers usuels. Les équipements électroniques et électriques 
non compris dans le processus de tri sélectif sont potentiellement 
dangereux pour l’environnement et la santé humaine en raison de 
la présence de substances dangereuses. Veuillez les éliminer de 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
Cet appareil
et sa batterie
se recyclent



manière responsable dans des centres approuvés de traitement 
ou recyclage des déchets.

GR - Γενικές πληροφορίες
Προϊόν: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, αριθμός μοντέλου:
6ACTAG6 v1 001, Κατασκευαστής: Sitecom Europe B.V., 
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Ολλανδία
www.freshnrebel.com

Πληροφορίες συμμόρφωσης Δια του παρόντος, η Sitecom 
Europe B.V. δηλώνει ότι αυτό το προϊόν ραδιοεξοπλισμού 
συμμορφώνεται με την Οδηγία  
2014/53 ΕΕ (RED), 2011/65 ΕΕ (RoHS) και όλους τους άλλους 
ισχύοντες κανονισμούς της ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη  
διεύθυνση Διαδικτύου:
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Ζώνη συχνοτήτων λειτουργίας: 2402 έως 2480 MHz, Μέγιστη 
ισχύς ραδιοσυχνοτήτων που εκπέμπεται: -0.17 dBm / 0.96 mW

Απόρριψη της συσκευής Το σύμβολο του διαγραμμένου 
κάδου απορριμάτων σημαίνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει 
να απορρίπτεται με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα. 
Ηλεκτρονικός και ηλεκτρολογικός εξοπλισμός που δεν 
περιλαμβάνεται στη διαδικασία επιλεκτικής διαλογής είναι 
δυνητικά επικίνδυνος για το περιβάλλον και την ανθρώπινη 
υγεία λόγω της παρουσίας επικίνδυνων ουσιών. Απορρίψτε τον 
με υπευθυνότητα σε εγκεκριμένη εγκατάσταση απορριμμάτων 
ή ανακύκλωσης. 

HR - Opće informacije
Proizvod: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, broj modela:  
6ACTAG6 v1 001, Proizvođač: Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Nizozemska
www.freshnrebel.com

Informacije o sukladnosti Ovime Sitecom Europe B.V. izjavljuje 
da je ovaj proizvod radijske opreme u skladu s Direktivom 
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) i svim ostalim primjenjivim 
EU propisima. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je 
na sljedećoj internet adresi:
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Radni frekvencijski pojas: 2402 do 2480 MHz, maksimalna 
radiofrekvencijska snaga prijenosa: -0.17 dBm / 0.96 mW

Zbrinjavanje uređaja Simbol prekrižene kante za smeće znači 
da se ovaj proizvod ne smije odlagati s uobičajenim kućnim 
otpadom. Elektronička i električna oprema koja nije uključena 
u proces selektivnog razvrstavanja potencijalno je opasna za 
okoliš i zdravlje ljudi zbog prisutnosti opasnih tvari. Molimo vas 
da ga odgovorno odložite u odobrenom postrojenju za odlaganje 
otpada ili reciklažu.

IT - Informazioni generali
Prodotto: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Numero di modello:
6ACTAG6 v1 001, Produttore: Sitecom Europe B.V.,
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Paesi Bassi
www.freshnrebel.com



Informazioni generali sulla conformità del prodotto
Con la presente, Sitecom Europe B.V. dichiara che la presente 
apparecchiatura radio è conforme alla direttiva  
2014/53/UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) e a tutte la altre 
regolamentazioni UE applicabili. L’integralità della  
dichiarazione di conformità UE è disponibile su  
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Banda di frequenza operativa: 2402 to 2480 MHz, Massima 
potenza a radiofrequenza trasmessa: -0.17 dBm / 0.96 mW

Smaltimento del dispositivo Il simbolo del cassonetto barrato 
riportato sull’apparecchiatura indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici. I dispositivi 
elettronici ed elettrici non inclusi in un processo di riciclo sono 
potenzialmente pericolosi per l’ambiente e la salute umana a 
causa della presenza di sostanze pericolose. Si prega di smaltire 
l’apparecchiatura in modo responsabile presso centri idonei di 
raccolta differenziata o di consegnarla al rivenditore seguendo 
una delle seguenti modalità: • nel caso di apparecchiature di 
piccolissime dimensioni (dimensioni esterne inferiori a 25 cm), 
consegna gratuita senza obbligo di acquisto nei negozi con 
superficie di vendita di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
superiore ai 400 mq (modalità “uno contro zero”). Per i negozi 
con superficie inferiore tale modalità è facoltativa. • nel caso 
di apparecchiature di dimensioni esterne superiori a 25 cm, 
consegna gratuita al rivenditore all’atto dell’acquisto di un 
prodotto equivalente (modalità “uno contro uno”). 

NL - Algemene informatie
Product: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Modelnummer:
6ACTAG6 v1 001, Fabrikant: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 
101, 3045 AH Rotterdam, The Netherlands
www.freshnrebel.com

Informatie over conformiteit Bij dezen verklaart Sitecom 
Europe B.V. dat deze radioapparatuur voldoet aan EU-richtlijn  
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) en alle overige 
toepasselijke EU-richtlijnen.De volledige tekst van de 
EU-conformiteits-verklaring is beschikbaar via het volgende 
internetadres: https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6  
Werkfrequentieband: 2402 to 2480 MHz, Maximale overgedragen
radiofrequente stroom: -0.17 dBm / 0.96 mW

Afvoeren van het apparaat Het symbool van de doorgekruiste 
vuilniscontainer betekent dat dit product niet met het 
gewone huisvuil mag worden weggegooid. Elektronische en 
elektrische apparatuur die niet is opgenomen in het selectieve 
afvalsorteringsproces is potentieel gevaarlijk voor het milieu 
en de menselijke gezondheid vanwege de aanwezigheid van 
gevaarlijke stoffen. Voer deze op verantwoorde wijze af bij een 
erkend afvalverwerkings- of recyclingbedrijf.

PL - Informacje ogólne
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Numer modelu:  
6ACTAG6 v1 001, Producent: Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Holandia
www.freshnrebel.com



Informacje o zgodności Sitecom Europe B.V. niniejszym 
oświadcza, że ten sprzęt radiowy jest zgodny z Dyrektywą 
2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) oraz innymi 
obowiązującymi przepisami UE. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem URL:
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Pasmo częstotliwości roboczej: 2402 to 2480 MHz,  
Maksymalna moc transmisji radiowej: -0.17 dBm / 0.96 mW

Utylizacja urządzenia Symbol przekreślonego kołowego 
kontenera na odpady oznacza, że tego produktu nie można 
wyrzucać wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego. 
Ze względu na obecność niebezpiecznych substancji, mieszanin 
lub części składowych urządzenia elektryczne i elektroniczne, 
niepodlegające procesowi selektywnego sortowania są 
potencjalnie niebezpieczne dla środowiska i zdrowia ludzi. 
Produkt należy zutylizować w sposób odpowiedzialny w 
zatwierdzonym zakładzie utylizacji odpadów lub recyklingu. 

PT - Informação geral
Produto: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Número de Modelo:
6ACTAG6 v1 001, Fabricante: Sitecom Europe B.V.,
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Países Baixos
www.freshnrebel.com

Informação sobre a conformidade Por este meio,  
a Sitecom Europe B.V. declara que este produto de  
equipamento de rádio está em conformidade com a Directiva  
2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) e todos os outros 
regulamentos da UE aplicáveis. O texto completo da declaração 

da UE de conformidade está disponível no seguinte endereço da 
Internet: https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Faixa de frequências de funcionamento: 2402 to 2480 MHz,
Potência máxima de radiofrequência transmitida: 
-0.17 dBm / 0.96 mW 

Eliminação do dispositivo O símbolo do contentor de lixo sobre 
rodas riscado significa que este produto não deve ser eliminado 
com os resíduos domésticos. Os equipamentos eletrónicos 
e elétricos não incluídos no processo de separação seletiva 
são potencialmente perigosos para o ambiente e para a saúde 
humana devido à presença de substâncias perigosas. Por favor, 
elimine-o de forma responsável num centro de reciclagem de 
resíduos aprovado.

RO - Informații generale
Produs: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Număr model:  
6ACTAG6 v1 001, Producător: Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Țările de Jos
www.freshnrebel.com

Informații de conformitate Prin prezenta, Sitecom Europe B.V.  
declară că acest echipament radio este în conformitate cu 
Directiva 2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) și cu toate 
celelalte reglementări UE aplicabile. Textul integral al  
declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea 
adresă de internet: 
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Bandă frecvență de operare: 2402 - 2480 MHz Puterea maximă 
transmisă prin frecvență radio: -0.17 dBm / 0.96 mW



Eliminarea aparatului Simbolul un coș de gunoi încercuit și tăiat 
indică faptul că acest produs nu trebuie eliminat împreună cu
deșeurile menajere uzuale. Echipamentele Electrice și Electronice
care nu sunt incluse în sistemul de colectare selectivă a
deșeurilor pot fi potențial dăunătoare pentru mediul înconjurător
și sănătatea umană datorită prezenței substanțelor periculoase.
Vă rugăm să le eliminați în mod responsabil la o unitate autorizată
de colectare sau reciclare a deșeurilor.

SI - Splošne informacije
Izdelek: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, številka modela:  
6ACTAG6 v1 001, Proizvajalec: Sitecom Europe B.V.,  
Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Nizozemska
www.freshnrebel.com
Podatki o skladnosti S tem Sitecom Europe B.V. izjavlja, da je  
ta izdelek radijske opreme v skladu z Direktivo  
2014/53 EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) in vsemi drugimi veljavnimi 
predpisi EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 
naslednjem spletnem naslovu: 
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Delovni frekvenčni pas: od 2402 do 2480 MHz, največja oddana
radiofrekvenčna moč: -0.17 dBm / 0.96 mW

Odstranjevanje naprave Simbol prečrtanega smetnjaka s 
kolesi, pomeni, da tega izdelka ne smete odlagati z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki. Elektronska in električna oprema, ki ni 
vključena v postopek selektivnega sortiranja, je zaradi prisotnosti 
nevarnih snovi potencialno nevarna za okolje in zdravje ljudi. 
Odstranite odgovorno v odobrenem obratu za ravnanje z odpadki 
ali obratu za recikliranje.

SK - Všeobecné informácie
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder Card, Číslo modelu:
6ACTAG6 v1 001, Výrobca: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101,
3045 AH Rotterdam, Holandsko
www.freshnrebel.com

Informácie o zhode Týmto spoločnosť Sitecom Europe B.V.
vyhlasuje, že tento produkt rádiového zariadeniaje v súlade so
smernicou 2014/53 EÚ (RED) 2011/65 EÚ (RoHS) a všetkými
ostatnými príslušnými predpismi EÚ. Plné znenie EÚ vyhlásenia o
zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6ACTAG6
Pracovné frekvenčné pásmo: 2402 to 2480 MHz, Maximálny 
prenášaný vysokofrekvenčný výkon: -0.17 dBm / 0.96 mW

Likvidácia prístroja Symbol preškrtnutej nádoby na odpad 
znamená, že tento výrobok sa nesmie likvodovať s bežným 
komunálnym odpadom. Elektronické a elektrické zariadenia, 
ktoré nebudú likvidované procesom selektívneho triedenia, 
predstavujú z dôvodu prítomnosti nebezpečných látok potenciálne 
nebezpečenstvo pre životné prostredie a ľudské zdravie. 
Zlikvidujte ich zodpovedne cez schválené zariadenia na  
uloženie alebo recykláciu odpadu.





This product has been certified by Sitecom Europe B.V. to meet Google’s compatibility standards. Google is not responsible 
for the operation of this product or its compliance with any applicable safety or other requirements. Google, Android, and 
Google Play are trademarks of Google LLC.

© 2025 Sitecom Europe B.V. The Fresh ‘n Rebel word mark and logo are registered trademarks owned by 
Sitecom Europe B.V. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.  
and any use of such marks by Sitecom Europe B.V. is under license.



EN  The power delivered by the 
charger must be between min 
1 Watt required by the radio 
equipment, and max 2.5 Watt in 
order to achieve the maximum 
charging speed. 

DE  Die vom Ladegerät gelieferte Leis-
tung muss zwischen mindestens 
1 Watt, wie sie das Funkgerät 
benötigt, und höch-stens 2.5 
Watt liegen, um die maximale 
Ladegeschwindigkeit zu erreichen. 

BG  Мощността, доставяна 
от зарядното устройство, 
трябва да бъде между 
мин. 1 ват, изискван от 
радиооборудването, и 
максимум 2.5 вата, за да се 
постигне максимална скорост 
на зареждане. 

CZ  Výkon dodávaný nabíječkou 
musí být mezi minimálně 1 Watt 
požadovaným rádiovým zařízením 
a maximálně 2.5 Watt, aby bylo 
dosaženo maximální rychlosti 
nabíjení. 

ES  La potencia suministrada por el 
cargador debe estar comprendida 
entre el mínimo de 1 Watt reque-
rido por el equipo de radio y el 
máximo de 2.5 Watt para alcanzar 
la máxima velocidad de carga. 

FR  La puissance fournie par le 
chargeur doit être comprise 
entre 1 Watt minimum requis par 
l’équipement radio et 2.5 Watt 
maximum afin d’atteindre la 
vitesse de charge maximale. 

GR  Η ισχύς που παρέχεται από τον 
φορτιστή πρέπει να είναι μεταξύ 
1 Watt που απαιτείται από τον 
ραδιοεξοπλισμό και έως 2.5 
Watt για να επιτευχθεί η μέγιστη 
ταχύτητα φόρτισης. 

HR  Snaga koju isporučuje punjač 
mora biti između najmanje 1 Watt 
potrebnog za radio opremu i naj-
više 2.5 Watt kako bi se postigla 
maksimalna brzina punjenja. 

IT  Per raggiungere la massima 
velocità di ricarica, la potenza 
erogata dal caricabatterie 
dev’essere compresa tra minimo 1 
Watt richiesto dall’apparecchiatura 
radio e massimo 2.5 Watt. 

NL  Het vermogen dat door de lader 
wordt geleverd, moet tussen 
minimaal 1 Watt, nodig voor de 
radioapparatuur, en maximaal 
2.5 Watt liggen om de maximale 
laadsnelheid te bereiken. 

PL  Moc dostarczana przez ładowarkę 
musi wynosić od min. 1 Watt, 
minimalnej wartości wymaganej 
przez sprzęt radiowy, do maks. 
2.5 Watt, co zapewni maksymalną 
prędkość ładowania. 

PT  A potência fornecida pelo 
carregador deve situar-se entre 1 
Watt, que é o mínimo exigido pelo 
equipamento rádio, e 2.5 Watt 
para atingir a velocidade máxima 
de carregamento. 



RO  Puterea furnizată de încărcător 
trebuie să fie cuprinsă între min. 1 
Watt, necesar pentru echipamentul 
radio, și max. 2.5 Watt, pentru a 
obține viteza maximă de încărcare. 

SI  Moč, ki jo zagotavlja polnilnik, 
mora biti med najmanj 1 Watt, 
ki ga zahteva radijska oprema, 
in največ 2.5 Watt, da se doseže 
največja hitrost polnjenja. 

SK  Výkon dodávaný nabíjačkou 
musí byť medzi minimálne 1 
Watt požadovaných rádiovým 
zariadením a maximálne 2.5 
Watt, aby sa dosiahla maximálna 
rýchlosť nabíjania.



PACKAGING RECYCLING

Covers Blister

Paperboard Plastic

PAPER 
COLLECTION

PLASTIC 
COLLECTION

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee
guida del tuo comune.

Carte Blister

Carta PAP 21 Plastica PET 01

Raccolta carta e cartone Raccolta plastica

ÉLÉMENT(S)
D’EMBALLAGE

LIVRET



EN The packaging materials have been selected for their environmental friendliness and are recyclable. Dispose of packaging 
materials which are no longer needed in accordance with applicable local regulations. / DE Die Verpackungsmaterialien 
wurden aufgrund ihrer Umweltfreundlichkeit ausgewählt und sind recycelbar. Bitte entsorgen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäss den nationalen und lokalen Gesetzen und Vorschriften. / BG Опаковъчните материали са 
избрани заради тяхната екологичност и могат да се рециклират. Изхвърлете опаковъчните материали, когато вече  
не са необходими, в съответствие с приложимите местни разпоредби. / CZ Obalové materiály byly vybrány pro jejich  
šetrnost k životnímu prostředí a jsou recyklovatelné. Nepotřebné obalové materiály zlikvidujte v souladu s platnými místními 
předpisy. / ES Los materiales de embalaje han sido seleccionados por su respeto al medio ambiente y son reciclables.  
Deseche los materiales de embalaje que ya no necesite de acuerdo con las regulaciones locales aplicables. /  
FR Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés pour leur respect de l’environnement et sont recyclables. Éliminer les 
matériaux d’emballage qui ne sont plus nécessaires conformément aux réglementations locales applicables. / GR Τα υλικά 
συσκευασίας έχουν επιλεγεί για την φιλικότητα προς το περιβάλλον και είναι ανακυκλώσιμα. Απορρίψτε τα υλικά συσκευασίας 
που δεν χρειάζονται πλέον σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς. / HR Ambalažni materijali odabrani su zbog 
njihove ekološke prihvatljivosti i mogu se reciklirati. Odloži ambalažni materijal koji više nije potreban u skladu s važećim 
lokalnim propisima. / IT I nostri materiali di imballaggio sono riciclabili e selezionati in virtù della loro compatibilità ambientale.  
Smaltire i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali vigenti. / NL De verpakkingsmaterialen zijn 
geselecteerd op basis van hun milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, 
dient volgens toepasselijke plaatselijke voorschriften afgevoerd te worden. / PL Materiały opakowaniowe zostały wybrane 
ze względu na ich przyjazność dla środowiska i nadają się do recyklingu. Niepotrzebne już materiały opakowaniowe 
należy usuwać zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami. / PT Os nossos materiais de embalagem são recicláveis 
e selecionados em virtude da sua compatibilidade ambiental. Descarte os materiais de embalagem que já não sejam 
necessários de acordo com os regulamentos locais aplicáveis. / RO Materialele de ambalare au fost selectate pentru 
respectarea mediului și sunt reciclabile. Eliminați materialele de ambalaj care nu mai sunt necesare în conformitate cu 
reglementările locale aplicabile. / SI Embalažni materiali so bili izbrani zaradi njihove prijaznosti do okolja in jih je mogoče 
reciklirati. Embalažni material, ki ga ne potrebujete več, zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi. / SK Obalové 
materiály boli vybrané pre ich šetrnosť k životnému prostrediu a sú recyklovateľné. Nepotrebné obalové materiály  
zlikvidujte v súlade s platnými miestnymi predpismi.
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